The Alberta Council of the 
rainian Canadian Committee has 
ed off а telegram to Prime 
jnister Brian Mulroney protesting 
e violation of diplomatic 
епаміог" by Soviet Embassy 
окезтап Aleksandr Podakin іп 
js campaign against the Ukrainian 
юттипіїу in Canada. 
іп a statement released to the 
press Thursday, the UCC states that 
st of alleged war criminals have 
sen circulated anonymously to the 
anadian media. 


> 


The UCC obtained two such 
sts, one originating from the 
Wisenthal Centre for Holocaust 
judies and the other originating 
ith the Soviet Embassy. 


It notes that Podakin has been 
in touch with the media and has 
been making unsubstantiated 
claims against Ukrainians living in 
Canada. 

The UCC points out that 
Podakin, who has expressed 
concern for the “murder of 
thousands of people” in the press 
regarding the list of alleged war 
criminals, is the same man who 
claimed the Ukrainian famine in 
which 6-7 million people were 
starved by the Soviet government in 
1932-3 didn’t exist. 

On CBC television, last year, 
Podakin claimed the famine story 
was being fabricated by 
“professors from secret services”. 
“In making allegations against 


Appeals to Ottawa 


UCC protest Soviet spokesman’s behaviour 


ЧЛени Гельсін- 
ької Комісії амери- 
анського конгресу 
енували шість пра- 
озахисників із 
овєтського Союзу на 
городу Нобеля за 
р 1985-го року, по- 
Re англомовна газе- 
Свобода, 
крейнієн Віклі. 
Правозахисники, 
іменовані, це: 
рій Орлов, та Анато- 
й Щаранський із 
рсковської групи, 
торіяс Петкус із ли- 
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товської, Едуард Ар- 
туніян із вірменської 
та Мераб Костава із 
грузинської. 

Кілька днів після 
проголошщення імена- 
ції, комісія довідала- 
ся, що Артуніян помер 
вкінці 1984-го року й 
відложила його імена- 
цію, щоб залишати 
тільки живих. 

В остінніх шести 
роках, комітет імену- 
вав багато східно-ев- 
ропейських 
правозахисників, і в 
1983-му році нагороду 
вдержав Лех Валенса, 
голова польського 
союзу, Солідарність. 

В листі іменації, 
члени комітету пи- 
шуть, що шість імено- 
заних заарештовано 
за те, що вони публич- 
но ведуть пропаган- 
ду, щоб СССР піддер- 
жувався 
гельсінкської угоди 
щодо людських прав. 

Вони заявили, що 
39 правозахисників 
гельсінкських груп те- 
пер відбувають пов- 
ністю 348 років ув'яз- 
нення і подають, що 
два члени української 
групи Олекса Тихий 
та Юрій Литвин, тра- 
гічно померли в 
1984-му році. 

Члени комітету 
також запротестува- 
ли проти обставин в 
совєтських концтабо- 
рах, де брутально від- 
носяться до 
правозахисників, не 
позваляють їм листу- 
вання чи відвідин ро- 

Прод. ст.2 


Ukrainians in Canada, Mr. Podakin 
is hiding behind diplomatic 
immunity,” states the release. 

“This campaign is a blatant 
transgression of diplomatic 
behavior.” 

Ukrainian News has also 
obtained a copy of the Soviet 
Embassy's list. 

There are 37 names on the list, 
most of whom appear to have 
served in police forces during to 
war. There are no members of the 
Ukrainian National Army on this 
particular list. 

None of the names on the list 
are from Edmonton, although there 
are two who are supposed to be 
living in Calgary. 

With one exception, that of a 


Jump to it 


Toronto businessman against 
whom a public campaign had been 
launched by the Soviets previously, 
none of the people on the list 
appear to be prominent in Ukrainian 
community life. 


One noteable aspect of the 
Soviet list is that very few of the 
people on it appear to have 
participated in any action against 
Jews. 


Most of the charges appear to 
be alleged crimes against Soviet 
citizens, young communists and 
other party members 


ОСС spokesman thor Broda 
says the alleged crimes appear to 
be simple acts of freedom fighters 
and not war criminals. 


Едмонтон середа, 27 лютого 1985 — Р. LVIll, ч. 9 
Edmonton, Wednesday February 27, 1985 -- Р. ЦМПЇ 9 


Photo — Marco Levytsky 


al acrobatics in Auditorium, Sunday. But the focus was on the 
pe gl ус galled Peg the Cheremosh various young dancers Cheremosh instructors are 
Youth Festival 85 concert at the Jubillee teaching. For more see pages 8, 9 and 12. 
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| То monitor Helsinki human rights clauses 


Оплескувати чи не оплескувати? 


к і попередніх, вислали з Ук- У цілому світі оплески мають одне i те; 
Цеоро рога аж ме значення. Оплескуємо Te, що 4 


аїни делегацію, щоб зустрінутися з українця- у г й 
a B Канаді 3 нагоди Шевченківських днів. В OMe@H I ap подобається, напр. акторів чи співаків на сі 
Едмонтоні така зустріч відбулася 20-го пютого ні або за те, зчим погоджуємося, напр. промов 
на місцевому університеті. Делегатами були ців. Чогозщо не подепаєтькодой ал й 
Віталій Русанівський, директор Інституту мо- ці російський, з одною мовою, теж російською. цей са пд Пер з ни 
вознавства у Києві, Іван Зазунь, ректор Інсти- Зробити символом ці ідеї Шевченка, творця ук- культурному 3 діб 


Students, Yuzyk urge parliamentary committee 


The Ukrainian Can- fiat members of the Signed international baye shown the world 
ajgn Students’ Union rainian Helsinki agreement which how the Soviet Union 
нота the creation of Group have undergone guarantees its citizens continues to ignore its MAM@W ieee Q eal ZA а, / 


ту у Полтаві та поет Іван Драч. Два перші від- 7 її їн дай браком оплесків висловити свій протег ; 9 : . - 
naan доповіді з HER вн раїнської ЯКІ, 8 al es ор МЕ проти образи Шевченка на нашу, І. регтапепі регореццьо бог ome national, cultural, international agree- | 
третій — власні вірші. нн пе Шевченком та всіма нами. Національних почувань? Та ж велика більшісї МІ згііатепіагу com- attempting, through Civil, political and ments, including the 
оповіді ї.Зазюнядбо" UY RONy ME RR A eee cue - присутніх на зустрічі, це були члени організ інее to monitor the peaceful activity, to ‘eligious rights, it also Helsinki accords,” she 
ih алі MENG Lanpne ці рядки "він Яка ж СУЛИФРУНВЦІЯ едухачіво Дуже дивна цій, що стоять на національних позиціях, Hap, implementation of the exercise their rights Strove to have Ukraine, says. ; 
то вон . =e і і і , F з Helge З a 
сказав, що у Сов. Союзі Шевченко став симво- т АНИННЯ о о Р чо ИВ жать до КУК чи СКВУ, aH установи постійно gisinki ace Oras x aay the Helsinki rites tyes вно Meads ig a the le Multi cultural Hom } 
; іві ча і протестують проти русифікації. In a le to Ех- й Т | ple S been sen б ers 
лом злиття народів і це було головною думкою  Баїні оплескають (насправді злиття народів це Р сен ie не дрібниця, як декош mal Affairs Minister “In asentence, the includedinthe Helsinki Prime Minister Brian ded fi ре 
ie Hae ів, цегнічого іншога яктобан ae ОМЕШНИЙ aser для України), але плескали здається, це'мирилоїнашої зач, ро націй “a Clark, Zirka Kudla, Group’s members not Process. зе Mulroney. needed for summer tour 
лиття народів, ) - і очі г ся, | о М ДЕ , ov chy рим 
Biaeerkbea публі нан Окремі народи зник. не лише вони, що я на власні очі бачила нальної гідности, в цьому випадкові теж поща. ісе-ргезідепі бог only strove to bring the УЗА rough their A similar call was In recognition of International Youth Year, Cultural 
нуть, залишиться один, совєтський, на практи- ни до Шевченка. На мою думку оплески після Й human rights says this Soviet government into Personal sacrifice, the issued simultaneously і Мепіаве will be producing а folkloric show 
і | Тереля ба Ж а Є цієї партійної агітки ніяк не були на місці. WP committee should Бе comliance with a Members of the group by Manitoba Senator Sarasota bear soled 
У й A a alive singers, dancers, а! 
Astro Travel Service Що сталося, уже не повернути. Йдеться i operated under the di Paul Yuzyk. instrumentalists, 18 years or nine fbr the months 


rection of the Depart- 


о ши = Speaking in the up- of May through August. The wage is about 
ent of External Af- Paproski JOINS per chamber, February $800/month. 
fairs and should be 13, Sen Yuzyk said In addition to touring 
equipped to deal Canadians are involved Р ‘ Alberta, the production 


5 . і Ht on ill perform in P.E.1. and 
adequately | | with UC >¢ Ж in the struggle for the a will perform an 
Canada’s commitment Ca mpaign highest principles of ду РАД ERS 


(о the 1975 Helsinki humanity, but must Performers will also be 


про те, щоб не повторилося. Було б побажа 


ізра їль СЬКОГО ним, щоб наші організації, члени яких були ца 


зустрічі, напр. НТШ, Слово, Пласт, Громада та 


громадянства (ххх ад wn Ba 


рік може зайти така ситуація, що напр. будуть! 


10856 - 97 Street 
Edmonton, Alberta T5H 2M5 


Tel: (403) 423-2351 
НАШІ СЛУЖБИ 


виправдувати драконські засуди правозахиг required to volunteer their 


Єрусалим. Республіка Ізраїль 


int Й ; | "ників. Чи і тоді будемо їх оплескувати? agreement. Edmonton North define their role. High: time for rehearsals pri 
— gee б i a arsals prior to 
GER литаковиквиски помиланавум Панові Президентові Метою таких зустрічей повинна бути cag Of particular con- MP Steve Paproski ad- This could best be зо May 1 and after August 31. 
= Оле іялісти в турах на Україну та на та Кнессету республіки | бідна виміна думок. Невідомо, чому у нас прий cern to the UCSU are ded his name to the accomplished through ДИ Applications must be 
Raat Bei le 3AABA HATO, що лише делегати з України мають повну the human rights pro- campaign to assist the creation of govern- жі received по later than 
Гроші { ini ; Я. (Йосип  ТЕРЕЛЯ,  уроженець свободу слова, ами мусимо числитися з їхні Mm visions | ОЇ the Ukrainian human rights ment committee said March 6, 1985. Pick up 
ри роші, автомобілі посилаємо вашій ; о , очвони 3 ent ray h ‘ г your “APPLICATION. ТО 
родині на Україну Закарпатської України, 1943 р. народження, ук- | почуваннями чи поглядами, x нашини|Мастеетепі. activists Mykola Horbal the Progressive \\\ , AUDITION” from: 

і і й Натий; маємо двоє малолітніх / Нечисляться. Це зовсім не по демократичному: “This is а matterof and Yosyp Ziselsa. Conservative represen- p ] : 
77" Підприємська подородців овзкощ ратнець Cee наз ас не пра- i коли І.Зазюневі вільно зробити з Шевченка ie great significance that In a letter to tative : = Gap urel ера ніс 
товним доставленням квитка ітей, жина -- лікар, в даний ч Мі З + ee 2 = a sf q 4 . = М Alberta Culture 
- anaannenay за авта та готелі Re pee віроїсповідуванням ми католики. У | символ злиття народів, то чи не було © спра equires immediate at- External Affairs Minis- Bearing in mind Cae! 12th Floor, CN Tower 
— Kpyisv по океані та вакації "під сон- своїй заяві на ім'я парламенту республіки та п.  Ведливим, щоб хтось вичитав йому лекцію, wom tention and a full com- ter Joe Clark, Paproski that non-governmental Y | 10004 - 104 Амепие 
Шевченко для нас — символ самостійної Україтіітепі from the said he would like to organizations are the . EDMONTON, Alberta 


Президента я прошу розглянути мою заяву про 


і їй жині громадянства А 
про киларЦЙ МАНКИ 5 A вачів", бо напевно не оплескували 6. Моглиб 


Загалом я відбув у московських окупацій- вилаятися, pee вже траплялося. 
них тюрмах та таборах двадцять років. Hi я, ні До доповідей завважень майже не було! 
моя дружина не мали наміру емігрувати -- на- лише проф. Славутич заквестіонував твер 
ше місце із своїм поневоленим народом. Але ження Русанівського, що українська нація вит 
після останнього мого звільнення репресії та ї ворилася при кінці 18-го віку. Теж звернув ува 
погрози із боку властей посилилися -- мені гуна деякі прогріхи в поезії Драча що до наго 
погрожують вбивством, новою тюрмою.. У лосів та милозвучности. Зараз же проф 
1982 році я очолив новостворену Гельсінкську Зуєвський та п-і Черненко виступили в оборсії 
групу -- "Ініціятивну групу захисту прав вірую- Поета (як було сказано). На мою думку поетої 


их Та Церкви на Укаріні", за що в грудні 82 р. що потребував оборони, був не Драч, ane ee Canada could give assistant under secretary ТУРИ НА 


ештований та засуджений до одного  Ченко. На жаль, ні один голос на його захис human rights more і 
ок ЕЕ Наді eae у пон не піднявся, хоч літературознавців на залі кі ЩЕ legitimacy by making it (Canadian Scene) for multiculturalism has 1 ч 
нова судова розправа i, тому я не бажаю, щоб я бракувало. а governmental -- Appointment of an been announced Бу ; y K PAI ins y 
: Я запитала, чому у книгарнях України не Concern. assistant under secret- Jack Murta, minister of 


ахувався громадянином СРСР — жити, пра- і 
head для ipa або померти — ane He Ix гро- She also notes ary of state responsible state for multicultural- 


цем" 
— Впорядкування пашпортів та віз 

— Опіка для приятелів та рідних на 
відвідини Канади 


TS) ОК5 


life-blood of human Telephone; 427-2927 


їни. Їхня реакції була б научкою для "оплеск! anadian reiterate the concern 
government,” she says. expressed in an earlier і rights and fundamental 
“In many areas Of appeal by the Ukrainian . freedoms, they should 
ihe world people still Canadian Committee. Steve Paproski be given every oppor- 
‘cannot enjoy and make Paproski also ask- tunity to voice their 
se ofthe basichuman ed foralistofnames of king representations to opinions. Parliament Is 
fights and fundamental jndividuals on whose the officials of the the watchdog of the ‘ - ) 
freedoms which are behalf Clark willbe та- Soviet Union. rights of the people,” Helping to enrich your life, Alberia 
essential for free and Sen. Yuzyk said. cuctUne 


capa carat Multiculturalism gets 


CULTURAL HERITAGE 


КОМІТЕТ УКРАЇНЦІВ 
КАНАДИ 


Відділ в Едмонтоні 
запрошує все Українське Громадянство 


на 
СВЯТКОВИЙ КОНЦЕРТ 
В пошану 


ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 


ма українських книжок, на що |. [pay відповів 


Я о це велика неправда. На жаль, це велика ті ism. 

мадянином, яким мене насильно зробили оку- “4 = A і 

АВ зня, 1985 pi сумна правда, що українські книжки друкую | r Douglas B. Bowie, Sy / 1985 
в Авдиторії Культурного Центру св. Василія Думаю, що новий строк у комуністичних a OAT наротівіс р на те, щоб наблизи 5 you former assistant under 


- і ї респуб- Ч - ж 
7707 - 109-та Вулиця таборах я почну як громадянин вільної респу Двогодинна зустріч пройшла у якійсь важ 


ліки Ізраїлю. жу й aS | 
М Вуду глибоко вдячний, якщо уряд респуб- Кійдумосфері, Важкою робили ї невисловляй 
ліки розглянезмоюуваравудазютиано. демократичного принципу свободи вислов 
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с. Довге, Іршавський р-н, даній 
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subscription 


overdue? strengthen the multicul- ha TOURS 
turalism program and и 7 = 


raise its profile in the РИ Й Le 
Feb. 1985 > government and the pf 
country. 2 Weeks May 18 


secretary of state for 
citizenship, has been у у К RAI N Е 
Головний доповідяч проф. д-р. Яр Славутич named to the new posi- 0 
В ig) tion that Murta says will x 
Хори міста Едмонтону 
Двомюовні Школи міста Едмонтону 
Курси Українознавства міста Едмонтону 


Рідні Школи міста Елмюнтону 


John Q. Public 
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Вокальні та Інструментальні Солісти ~ - 00000 - 000 St. 
Програмки концерту при вході до залі Н mn Можливий страйк Edmonton, Alta. “The government is Kiev - 3, Lviv - 5, Спетімізі - 5, 
i le errs сіл дю li 
Закликаємо прибути громадно, шоб вшанувати повітрі пахне що до того ч eck the righ е role of multicultural- 
нашого С п U и T р и в fe можливістю поштово- не буде цілковитогі ‘address gon ane Gree ates ism in Canada,” the min- Only 
Великого Пророка! го страйку. забезпечення існува if the date із разі Our subscti ti ister said. “All groups in 2 тижні з 11-го травня 

J Жан-Клод Парро ня робіт. 4 б past, у scription our society must have Київ - 2, Тернопіль - 4, | 
В ЄДНОСТИ НАША Кандидат Нової | | округ Опириг ги: Вирішив, що з почат. | || Голова профпії an equal chance regard: льну - agate З -00 | 
СИЛА! Демократичної Партії вер-- Ферв'юбувреп. КОМ березня, ки, яка має 23 тисячі less of history or size ої Tin b K и у І 
. виграв у додаткових резентований покій- Канадська профспіл- членів, сказав pene} population... 


виборах в окрузі Спи: ним провідником Ка ПОоштТОВИХ праців- терам, що таке 340% 
put Ривер, Ферв'ю, пе- Грент Нотлієм , який НИКів почне страйк, печення є критични 


“It is vitally impor 00 2 weeks May 17 
tant that the views of Kiev - 2, Lutsk - 4, Rovno - 4, 
Canada's ethnocultural у| и Kiev - 4 


ї 4 й ремагаючи консерва- загинув у літаковій ка- TOMY IAG, pega 
Передплачуйте Й най He B00 rhtccie, тавтроюі минулего пошта «ee ee communities be effec- 
|| майжена ГОЛОСІВ. року. усунення трьох й у ції ak tively represented. With Onl 
A « МОСТИ nance ee ee Новим послом є Прод.із cr. 1 робіт, aoe a rr eee News senior professional Понад 40 із двох і y 
Українські Вісті | римають становище  {amene: ЗИМ TYR: дини TS тримають: їх  ТехНО ОО си Бек a backup and a stronger трьох-тижневих тур, із 
р : MWe нетт. майже голодними. арро ці dmonton, Alta. organization | can do my 
i офіційної опозиції в в ab 2.517 Канада He має  ХОЧе, щоби його он T5H 2M8 ‘at better.” яких можна вибирати! 5 200 
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Потрібен комітет 


Українські Вісті бажали б додати свою 


повну підтримку пропозиції Союзу 
Українських Студентів Канади та сенатора 
Павла Юзика, щоб створити постійний парля- 
ментарський комітет, який би мав справу із 
угодами Гельсінкі 1975-го року. 

Гельсінкський договір -- це міжнародний 
пакт, який Канада підписала разом із багатьма 
іншими державами. Частина про людські пра- 
ва, зобов'язує Совєтський Союз йти за нею, бо 
вони також підписали цей договір. Але СССР 
рішили явно ігнорувати його і переслідують 
людей, які просто перевіряють цей договір, 
щоб виявити, що Совєтський Союз не виконує 
своїх міжнародних зобов'язань. 

А що тут вчинить міжнародний 
канадський парляментський комітет? Він 
збільшить публичну свідомість справи 
людських прав, і так буде мати вплив на світо- 
ву опінію. Фактом є те, що Совєтський Союз 
свідомий світової опінії на цю тему. Фактом є 
те, що в минулому випускали правозахисників 
завдяки світовій опінії. 

По-друге, канадський приклад може пос- 

лужити прикладом для Сполучених Штатів 
Америки. Якщо США рішили б заснувати конг- 
ресовий комітет в справі гельсінкського дого- 
вору, то це би йшло далеко в аплікації пресії 
світової опінії на Совєтський Союз. 
Такий комітет уже існує в Сполучених Штатах. 
Фактично, американський комітет недавно 
іменував шестеро членів різних гельсінкських 
груп в СССР, включно із головою української 
групи, Миколою Руденком, для Нагороди Миру 
Нобля, 1985-го року. Це один випадок, коли 
наш уряд міг би взяти приклад від наших сусі- 
дів на півдні. 

Ми поздоровляємо пропозицію CYCKy та 
сен. Юзика і заохочуємо наших послів до пар- 
ляменту, щоб це підтримали також. 


Committe needed 


Ukrainian News would like to put its full 
support behind the Ukrainian Canadian Student's 
Union and Senator Paul Yuzyk’s proposals to 
create a standing parliamentary committee dea- 
ling with the 1975 Helsinki accords. 

The Helsinki agreement is an international 
pact which Canada signed along with many other 
countries. The section on human rights, thus, 
should be binding upon the Soviet Union, as it too 
signed this agreement. Yet the USSR has chosen 
to blatantly ignore this, persecuting people who 
are simply monitoring this agreement to point out 
how the Soviet Union doesn’t live up to its interna- 
tional obligations. 

So what will a Canadian parliamentary com- 
mittee accomplish? It will increase public con- 
sciousness of the human rights issue, thus 
influencing world opinion. It is a fact that the 
Soviet Union is conscious of world opinion on this 
subject. It is a fact that in the past, human rights 
activists have been released because of world 
opinion. 


A committee of this nature alread exists in 
United States. In fact, the US. рен 
committee recently nominated six members of 
various Helsinki groups in the USSR, including 
the head of the Ukrainian group, Mykola 
Rudenko, for the 1985 Nobel Peace Prize. This is 
one case where our government could take the 
example from our neighbours to the south. 


Р We applaud the proposals of the UCSU and 
‘ Sen. Yuzyk and urge our members of parliament 
> to lend their support as well. 

| Wav aA coerrerrssess999, 
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Скорочений, авторизований переказ із 
"Тайм"у та "Шпігеля" 


Аркадій Миколайович Шевченко 


А.М.Шевченко найвищий чином — 

совєтський перебіжчик із часів другої світової 
війни. Він був заступником генерального сек- 
ретаря Об'єднаних Націй (OOH) Kypta 
Вальдгайма (Kurt Waldheim) та відповідальним 
у справах Ради безпеки Сов'юзу. Також 
54-охрічний Аркадій Шевченко роками був до- 
радником високого в московській ієрархії 
міністра закордонних справ Андрія Громика i 
мав можливість бачити й чути поведінку й дум- 
ки членів большевицького політбюра. 
-- У багатьох стосунках мої роки дорадника 
Громика були такими ж викриваючими, як Xpy- 
щове видкриття злочинности Сталіна, — ст- 
верджує він. 

Про 75-тилітнього Громика, найдовше слу- 
гуючого міністра іноземних справ світу, Шев- 
ченко знає більше, ніж про будь-кого іншого: 
стиль його роботи, його ментальність, політич- 
ні уяви, приватне життя... 

(Громико майже 40 років не ходив вулицями 
Москви). ; 

А.М.Шевченко народився на Україні 
1930-го року. Після смерти Соса Проклятого 
він учився в Москві в інституті чужоземних 
стосунків (Moskauer Staatsinstitut fuer 
internationale Begierhungen), де він спеціялізу- 
вався у відділі роззброєння. Сьогодні він каже: 
-- Мій протвережуючий досвід було визнання, 
що наша військова кліка у розмовах про роззб- 
роєння корчиться від реготу. 

У 1956-му році (рік мадярського повстання 
проти насильства Москви) Шевченко почав 
працювати в міністерстві закордонних справ. 
Через сім років його висилають до OOH — "зо- 
лота копалина (Goldgrube) для совєтських шпи- 
гунів". У 1973-му році Шевченко дістає посаду 
заступника генерального секретаря ООН. (Річ- 
на палата -- 76.000 дол). 

У гельсінкському 1975-му році Шевченко 
повідомив якогось американського гостя: 

-- Я хочу порвати стосунки із моїм урядом. 

Найбільш цікавою річчю є факт, що Шев- 
ченко співпрацював 2,5 роки їз 
американською СІіАй Ей (CIA) перед офіційним 
відреченням від совєтського громадянства. 
Звичайно, він боїться помсти кривавого КГБ, 
але назагал йому живеться добре. Він з допо- 
могою своєї американської дружини Ілейн 
(Elaine) написав коротку автобіографію "Роз- 
рив із Москвою" (Breaking with Moscow), яка 
вийде з друку цього місяця. Тепер він живе з 
лекцій -- 6.000 до 12.000 долярів за виступ. 

eee 


Після закінчення інституту у 1954-му році я 
пішов продовжувати навчання у відділ роззб- 
роєння з метою дістати вчений ступінь у цій га- 
лузі. Це привело мене до зустрічі з Андрієм 
Громиком, тоді першим заступником міністра 
закордонних справ, із сином якого Анатолієм я 
вчився і товаришував, і який запропонував ме- 
ні написати разом із ним статтю про ролю пар- 
ляментів у боротьбі за мир і роззброєння. Із 
цією статтею ми прийшли до просторого по- 
мешкання його батька, яке стояло в 
центральній частині Москви, зарезервованої 
для вищих партійних службовців. Пильні брон- 
зові очі старшого Громика і його загальний виг- 
ляд відбивали владу й самовпевненість. Він 
уважно прочитав нашу статтю, дав нам корот- 
кий і діловий коментар і схвалив її. 

У наступній розмові Громико вразив мене 
теплотою своїх зауважень про совєтсько-аме- 
риканські стосунки під час війни проти Гітле- 
ра. Виглядало, що ці стосунки були вершиною в 
житті Громика, і він дуже бажав би, якщо не 
дружніх, то щонайменше нормальних стосун- 
ків із Америкою. Я став членом міністерства за- 
кордонних справ Сов'юзу у жовтні 1956-ro ро- 
ку. 

Тоді загальна увага міністерства була пог- 
линута Польщею і Мадярщиною. У жовтні пер- 
шим секретарем польського ЦК став Владис- 
лав Гомулка. Хрущов разом із іншими керівни- 
ками були незадоволені вибором Гомулки, але 
вони не хотіли і боялися змушувати поляків до 
покори силою зброї. Один мій приятель із 
міністерства'сказав меніг-. weer 


Haw 
політичний 


оглядач 


т. Г. Литвяк 
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— Ти жзнаєш, що поляки ненавидять нас; вони 
почнуть боротьбу через якусь дрібницю (they 
would fight at the drop of a hat). 

За Польщею пішла Мадярщина. На мою 
думку Імре Наджи (Imre Nagy) пішов задалеко, 
вивівши Мадярщину із членства Варшавського 
пакту, але я був потрясений брутальністю | 
Москви, яка довго була розгублена, не знаючи 
на яку ногу ступити з мадярами, і тільки під 
сильним натиском московського амбасадора 
в Мадярщині Юрія Андропова рішилася на 
швидку і жорстоку навалу на військово багато 
слабших мадярів, очолену масою совєтських 
танків. 

Почавши працювати в ООН, я скоро від. 
крив, що мені дуже повезло. Я не тільки був 
краще оплачеий і матеріяльно забезпечений, 
порівнюючи до совдипломатів у країнах Азії, 
Африки чи їм подібних місць, але я також був 
привілейований мати змогу бути в постійному 
контакті до провідництва. Сам Громико знав 
нас по імені. Також просування до вищих ста: 
новищ для нас було багато швидшим і легшим. 

У цей час багато партійних провідників, 
переживших чистки Сталіна, були незадоволе- 
ні політикою Хрущова: г 
— Учаси Сталіна ми мали справжній порядок 
Тоді не було цих риторичних викрутів і хитан 
(flourishes апа vocillations), -- часто говорили 
вони. Кліка в Президії (так Хрущов називав Ц ‘) 
майже створила палацовий переворот, після 
поразки якого Громико став міністром закор 
донних справ. 

Недовго після цього, з частично практич 
них міркувань, я став членом партії. Без nap 
тійности моє майбутнє було б безвиглядним/. 
Довелося просиджувати на нудних, однома: 
нітних зборах, на яких критикували поведінку 
інших "товаришів" за пияцво, донжуанство, 
контрабанду західних товарів... Чим вище буго 
становище порушника, тим більше маскували" 
ся його вчинки. 

У 1959-му році Хрущов поїхав до США, де 
перед загалними зборами ООН виступав за за" 
гальне і повне роззброєння світу. Цим висту" 
пом він досягнув передбачений пропагандив: 
ний успіх. Західні провідники розпізнали 8 
ньому політичний вибрик (ріоу), але ніхто з них 
не виступив з критикою. ; 

Приїхавши додому i заявивши, що його 
"історична" поїздка до США "розвіяла хмари 
війни", він ініціював скорочення -- на 1 
мільйонів військового складу армії i морської 
фльоти. Військові провідники і керівник! 
воєнної індустрії не могли прийняти цих CKO 
рочень без протесту. ідеологи ЦК були 
більше стривожені цим наміром Хрущова, 60 
скорочення складу армії, а особливо морської! 
фльоти, означало зменшення засобів допомо 
ги промосковських визвольних рухів у країне 
Третього світу, за що Хрущову у майбутньої! 
довелося дорого заплатити. 

У 1960-му році, я з Хрущовим і керівникам" 


декількох соціялістичних партій виїхали на ме. | 


лому — 7.500 тон — кораблі "Балтика" із ee 

нінграду до Н'ю Йорку і потрапили в бурю й 
Атлантичному океані. 
Ціла купа Хрущових друзів, усі під хмелем 
Прод. cr. 5 


Думки авторів не завжди висловлюють AYN 
Редакції. Приймаємо тільки оригінальні | підписані 


Який 


Прод. із СТ-4 | ; 
оповідали брудні жарти і оцінювали стюардес, 
офіціянток і секретарок штату делегації. Хру- 
ов цінив Громика за його дипломатичну вп- 
авність, але часто глузував із нього за його 
відмінну поведінку -- він не пив, не курив і 
тримався осторонь від решти делегатів. 
Одного вечора, коли Хрущов, як звичайно, 
багато пив, він вирішив розвеселитися i звер- 
нувся ДО Миколи Підгірного (Подгорний), який 
тоді був партійним босом України: 
-- Чому ви He вшкварили нам гопака? Мені бра- 
кує українських танків і пісень. 


Підгірний здивовано подивився на Хрущо- 
ва, Йому тоді було 60. Він швидко зродумів, що 
Хрущов не жартував, і тоді старий дядьо незг- 
рабно присів і викинув з трудом ноги декілька 
разів. Хрущов голосно аплодував ї хвалив Під- 
горного: 

-- Чудово! Ви -- на правильному місці там, у 
Києві. 


Пізніше Хрущов почав частіше появлятися 
на палубі корабля. 

Одного разу він стояв там, обіпершись на 

поруччя, і дивився через бінокль на ясну по- 
верхню океану. Саме коли я наближався до 
нього, його рука посковзнулася і він втратив 
рівновагу. Я допоміг йому. Він повернувся до 
мене | сказав із блискучим сяйвом у очах: 
— Якби я випав з корабля, то не було б багато 
клопоту. Саме тепер ми -- недалеко від Куби, і 
вони ймовірно прийняли б мене краще, ніж 
американці в Н'ю Иорку. Я надіюся -- продов- 
жував він більш серйозніше, що Куба стане мая- 
ком соціялізму в Латинській Америці. Кастро 
пропонує цю надію і американці допомагають 
нам. 

Він говорив, що замість створення нор- 
мальних стосунків із Кубою, США женуть Каст- 


| == кино 


Листи до редактора 


Another protest over Journal’s 


ра до стіни оргінізацією кампанії проти нього; 
вони цькують країни Латинської Америки i 
накладають на Кубу економічну бльокаду. 


— Це -- тупо. | це — наслідок виючих і запо- 
падливих антикомуністів, які скрізь бачать 
червоне, хоч можливо щось -- тільки рожеве, 
або й зовсім біле. 

Потім, цмокнувши губами як перед появою 
смачної їжі, він заповів: 
-- Кастра тягнутиме до нас, як залізні ошурки 
до магнету. 


Зате події в Конго обурювали його, особ- 

ливо діяльність військових частин OOH |і їх ге- 
нерального секретаря Дага Гаммарскйолда 
(Dag Hammarskjold). 
— Я плюю на Об'єднані Нації. Це не Hawa орга- 
нізація. Той нічого не вартий Гам пхає свого 
носа в справи, які його не обходять. Він 
захопив владу, яка йому не належить. Він по- 
винен заплатити за це. Ми маємо звільнитися 
Від нього будь-яким способом. Ми викуримо 
його звідти, -- гарчав Хрущов. 

Я пригадав ці слова Хрущова, коли у верес- 
ні 1961-го року генеральний секретар ООН за- 
гинув у загадковій катастрофі літака в Конго. 

У Н'ю Йорку, на сесії OOH еспанський 
міністер закордонних справ Фернандо Касті- 
enna (Fernando Castiella) вийшов на трибуну, 
щоб відповісти на напади Хрущова на тодішно- 
го диктатора Еспанії генерала Франка. Хрущов 
вибух. Він почав голосно бити руками, а потім, 
скинувши одного із своїх черевиків, гупав ним 
по столу. Пізніше, зіскочивши зі стільця, він під- 
біг до малого Кастіелли, який став у смішну 
оборонну позу. Служба безпеки розвела їх. Але 
сам Хрущов вів себе так, ніби нічого особливо- 
го не трапилось. Він сміявся і жартував. Це бу- 
ло необхідним, казав він, щоб "впорснути 
трохи життя у нудну атмосферу ООН". 


Ukrainian independence editorial 


The Editor 
Uxrainian News 


Since the Edmonton Joumal did not see fit to 
publish this letter, | thought you might be interested 


‘in my views. 


P. Stoner 


The Edmonton Journal 
letters to the Editor 


Your negative editorial about the Ukrainian 


independence day flag raising in front of City Hall 
тесепіїу would be most welcome on the pages of 


Pravda. 


lt is quite natural that this event is held 
annually in Edmonton as there is a large Ukrainian 
Population here. As far as | remember all previous 
flayors have attended the ceremony, including Cec 
Purves, and | credit them all for their presence. Do 

зу also feel that Mayor Koch should stop 


ailending demonstrations in New York in support of 
Soviet Jews? 


Your use of the term “nationalist movements” 
in also an example of loose wording when referring 


to people seeking independence of their homeland. 
Would you have labelled the population of France, 


Denmark, Holland, Czeckoslovakia or Poland, who 


objected to foreign invasion of their soil as simply 
“nationalists” and told them to forget about being 
independent and accept the Nazi regime? Perhaps 
you can offer the people of Afghanistan similar 
advice today. 

It is ironic that the US and Canada went to war 
to free Europe from Hitler yet allowed the Soviet 
Empire, which was responsible for even more mass 
genocide, to establish itself in firm control over all 
of Eastern Europe. 

The least we can do to keep alive the memory 
of independence for oppressed nations such as the 
Ukraine, who faced the brunt of both Nazis and 
Soviets this century, is to allow a flag raising 
ceremony to be held without being subject to the 
type of criticism contained in your editorial. 

God help us all in the future if we don't. 

Р. Stoner 


УМТА складає признання 


Шановний Пане Редакторе! 


Українське Музичне Товариство Альберти ск- 
дає Вам велике признання і вдячність за те, 
ai впродовж останніх шість років Ви 
Рихильно ставилися до наших проєктів і кож- 


кочасно поміщували інформативні статті про 


х у Вашій газеті. 

sin ього року ми плянуємо відбути Х-ий 
in ейний Семінар Хорових Диригентів. Нас- 

юємося прохати Вас знова помістити 

ормативну статю про цьогорічний семінар, 


Ha Відбудеться в серпні 1985 р. в Едмонтоні. 

ну ж останніх семінарях пророблено корис- 

тепрацю для піднесення рівня хорового мис- 

Чтва поза межами батьківщини, як теж 

ОВано нові кадри молодих диригентів. Тому 

В прихильне ставлення до праці 
~---- - 


статті, кореспонденції, дописи | посмертні згадки" 
писані на машинці через лінію з маргінесом по обох 
боках, щоб могли справити рукопис; у відбитках 
ніяких посилок не приймаємо. Редакція застерігає 
собі право скорочувати статті, кореспонденції, до" 
писи | посмертні згадки. 


= = 


Українського Музичного Товариства Альберти 
ми глибоко цінимо. 

Сподіваємося, що Ви не відмовите нашому 
проханню. 


Остаємося з глибокою пошаною до Вас 
Марія Дитиняк 
(голова Українського 

Музичного Товариства Альберти 


OTKO 


Контроля "кислотного 
дощу" 


в американському сенаті запропонова- 
но новий закон, який каратиме Канаду, якщо 
вона не  дорівнюватиметься до 
американського поступу в зменшенні 
кількости випромінювань, які творять "кис- 
лотний дощ". 

Запропонований закон творить 13-NiTHIO 
програму для внесення програми вичищен- 
ня "кислотного дощу" з повітря в Америці. 

Америка пропонує, щоб була заборона 
експорту канадської електрики, якщо Кана- 
да також не старатиметься контролювати 
проблему. 

Канада експортує приблизно на 12 
більйонів долярів "електрики" до Америки 
річно. 


Страйк, що тягнеться 50 
тижнів -- закінчується! 


Національна вугільна рада каже, що 
виглядає так, що скоро буде завершення гір- 
кого та часто насильного бритійського ву- 
гільного страйку. 

Більш, ніж три тисячі п'ятсот шахтарів 
припинили страйк і вернулися до праці в по- 
неділок, після найновішої невдалої серії пе- 
реговорів, що спинилась минулого тижня. 
Вугільна рада державної власности і бри- 
тійський уряд, сподівалися, що ,масова 
кількість робітників вернеться до" праці 
цього тижня, надіючись, що це принесе 
смерть страйкові, який тягнеться вже 50 
тижнів. й 


Падає канадський 5 


Канадский доляр знову упав в понеді- 
nok під кінець торговельного дня, вартуючи 
71,44 американських центів. 

Це половина цента менше, ніж у п'ятни- 
цю і три центи менше, ніж тиждень тому. Це 
також підносить кошти тим, які купують 
американську валюту. Один американський 
доляр зараз коштує 71,42 канадських центів. 


Обвинувачення в 
шпигунстві 


У Норвегії, в понеділок, бувший дипло- 
мат стояв перед судом, Of винувачений за 
шпигунську діяльність на користь 
Совєтського Союзу. 

Арні Тріголт, обвинуваче,..ї: за переда- 
вання таємниць про норвезьку оборону й 
країн НАТО совєтським агентам протягом 
десяти років. Між переданими інформація- 
ми нібито були розмови з такими особами, 
як П'єром Трудо, Генрі Кіссинджером і був- 
шим канцлером Західньої Німеччини, 
Гельмутом Шмитом. 


Вибух в копальні 


Вибухом в копальні в Франції вбито 
22-ох шахтарів і поранено більше, як сто. 

Урядники копальні підозрівають, що ви- 
бух був спричинений змішанням болотного 
газу з воздухом. Катастрофа сталася в око- 
лиці Лорейн, у східній Франції. 

Урядовці наказали, щоби шахтарі поки- 
нули усі сусідні шахти і закрили два провул- 
ки суперавтостради, щоби якнайшвидше за- 
везти поранених до лікарні. 


Громико в Італії 


Ватикан підтвердив, що Папа Іван Пав- 
ло зустрінеться зі совєтським міністром за- 
кордонних справ Андреєм Громиком цього 
тижня. 

Громико прибув до Італії в понеділок. 
Під час переговорів з італійськими провід- 
никами та Папою, совєтський провідник | 
правдоподібно проводитиме компанію про- 
ти дальшого встановлення нових ядерних 
ракет державами НАТО, і проти запропоно- 
ваного пляну анти-ракетної системи, базова- 
ної в космосах, пера американського прези- 
дента Рейгена. 


щі 7? 


« 


Сторінка 6 Едмонтон, середа, 27 пютого 1985. 


В ЕДмонтоні від- 
будеться Х-ий Ювілей- 
ний Семінар Хорових 
Диригентів, який ор- 
ганізує Українське 
Музичне Товариство 
Альберти. Семінар 
відбудеться в часі від 
10-го до 25-го серпня 
1985 р. в приміщенні 
Інституту Св. Івана. 


"ПРОРОК eh 


Кожнорічні семінарі 
переведені 

Українським Музич- 
ним Товариством 
Альберти увійшли у 
сталий плян праці то- 
вариства, до успіху 
яких багато причине- 
но зацікавлення i 
фінансової допомога 


Уряду Альберти, Фун- 


«же 


- г) 


дації ім. Т.Шевченка, 
Товариства Взаїмної 
Помочі, філії УНО, Ед- 
монтон. | 
Успіх цих семіна- 


рів завдячується AY- тему, яка є хоровий ансамбль, них лей 
же добрій організаціїї необхідною для вив- ХОРОВИЙ хай нюан- відбудуться па 
підготовці програми чення си). 6) Українська чі та товариські зуст 


навчання, за яку від- 
повідає маєстро Во- 
лодимир Колесник. 


Олень і вовк 


Олень гуляв у лісі 
i раптом чує -- хтось 
кличе на допомогу. 
Пішов він на той го- 
лос, бачить -- вітер 
повалив величезну 
ялину, а ялина впала 
на вовка. | вовк ле- 
жить витягнувшись, 
під деревом, не може 
ніяк вибратись, виє 
жалібним голосом. 

Олень похитав го- 
ловою Ta й питає: 
-- Як же це, сусіде, 
спіткало тебе таке не- 
щастя? 


Ох, і не питай, 
любий друже! Того і 
гляди смерть моя 
прийде. Будь ласка- 
вий, підніми рогами 
стовбур, допоможи! 
- Я 6 допоміг, але 
хіба я подужаю! 
усумнився олень. 
-- А ти спробуй, ти 
тільки спробуй! -- ви- 
гукнув у відчаї вовк. 
Спробувати, зви- 
чайно, можиа, -- вирі- 
шив олень. 

Підчепив ялину 
рогами, понатужився, 
зібрав усі свої сили і 
підняв важкий стов- 
бур настільки, що 
вовк зміг вибратися 
з-під нього. 

"Ого, і могутній 
же я!" — здивувався 
олень сам своїй силі, 
i, гордо похитуючи го- 
ловою, пішов далі. 

Вовк підвівся на 
ноги і, швидко огля- 
нувши свою дорого- 


цінну шубу (вона ніде 
не була порвана), мит- 
тю підскочив до оле- 
ня, тупнув ногою і зак- 
ричав: 

-- Стій! Стій! Стій на 
місці! 

— Ого! Чому ж це — 
"стій на місці"? 
спитав олень. 

-- Тому, що я зараз те- 


бе з'їм! Хіба ти не 
знаєш, що ти -- моя 
здобич? -- сказав 
вовк. 


-- Стривай-но, стри- 
вай! Хіба не я тебе від 
смерті врятував?! -- 
запитав олень. 

-- Ацене має ніякого 
зідношення до спра- 
ви! -- відповів Вовк. 

-- Дурниці ти гово- 
риш! Посоромився б! 

Довго вони спе- 
речались і сварились. 
Нарешті, олень запро- 
понував: 
— Пошукаємо 
третього, нехай він 
нас розсудить і ска- 
же, хто з нас правий! 
-- Добре, пошукаємо 
третього! -- зразу ж 
погодився вовк, а 
сам, хитрий, подумав, 
що так він, можливо, 
ще й іншого якогось 
звіра піймає. 

Вовк і олень до 
трошки поласувати 
медом. Він вислухав 
вечора вешталися в 
лісі, шукали-шукали i 
знайшли, нарешті, тре- 
тього: старий 
ведмідь, бормочучи, 
ішов до села, щоб хоч 


їхню скаргу, засунув у 
рот лапу і задумався. 
Думав-думав, а потімі 
каже: 


-- Тут я не можу вас 
розсудити: треба піти 
на місце, де відбува- 
лася подія, щоб усе 
взяти до уваги... 


Вовк і олень пого- 
дились. Утрьох вони 
пішли до поваленої 
ялини. Ведмідь обій- 
шов навколо ялини і 
знову задумався. На- 
решті, він сказав: 

-- Оленю, а підчепи- 
но рогами стовбур: чи 

зможеш ти його трохи 
піняти? 

-- Зможу, зможу, чому 
ж не зможу! -- сказав 
олень і зробив так, як 
звелів йому ведмідь., 

. Після цього вед- 
мідь сказав вовкові: 
-- Вовче, залізь-но ту- 
ди, під гілля, покажи, 
чи помістишся ти в та 
кому вузьвому місці. 
-- Поміщусь, 
поміщусь, а чому ж не 
поміститися! -- cka- 
зав вовк і зробив так, 
як звелів йому вед- 
мідь. і 
— Опусти-но тепер | 
стовбур на своє міс- 
це! 

Олень опустив. 
Вовк, як і раніше, знов 
опинився в западні. 

Був у западні і за- 
лишився у западні, — 
бо хто ж буде допома- 
гати такому невдячно 
му звіру. 


укладає програму 


зом того є, що КкОЖНО- 


його Літургії, церков- 
на музична терміноло- 
гія). 5) Хорознавство ( 
хор, хорові партії та їх 
голосовий склад, 


естетичні потреби 
людини, мистецтво 
життя суспільства), 


Маєстро В.Колесник 


навчання в такий спо- 
сіб, що кожного року 


вводить нову головну Крім вищезгада. 


хорова музика -- світ- 
ська, духовна, церков- 
на. 7)Сольфеджіо та 
теорія музики. 8) Ком- 
позитори України, ук- 
раїнські композитори 
поза межами України 
та галузі їх творчости. 
Останні три дні 
семінаря, 23, 24, 25 
серпня 1985 р. будуть 
присвячені 
спеціяльній програмі 
з метою ювілейного 
відзначення Х-ліття 
Семінарів Хорових 
Диригентів. Впро- 


диригентсько-хорово- 
го мистецтва. Всі те- 
ми мають певну тяг- 
лість, а для початків- 
ців повторено теми з 
попередніх років. 

Це виявляється 
дуже успішним дока- 


річі, як рівнож семі. 
нар закінчиться кон. 
цертом, на якому кож. 
ний семінарист буде 
мати нагоду продири. 
гувати одним твором. 
Просимо зголошувати 
ся на дво-тижневий 
семінар, одначе, хто 
не може відбути цілий 
семінар, можна зголо. 
шуватися лише на 
ювілейні святкування 


го року на семінар 
прибувають близько 
30 учасників з різних 
міст Канади, Амери- 
ки, Австралії. 
Цьогорічна прог- 
рама навчання обій- 
має слідуючі теми: 


року. Про ближчі 
інформації просимо 
звертатися на слідую. 


1) Диригування -- довж тих трьох днів цу адресу: 
індивідуальні та гру- відбудуться лекції - Ukrainian Choral 
пові заняття, 2) Cemi- панельні дискусії на Conductors Seminar, 
нарний хор -- (розспі- теми: 9530-109 Ауепив 
вування хору, розучу- 1) Підготовка AMPY- Eqmonton, Alberta 
вання хорових творів, гентських кадрів та T5H 4C7 

робота над звукоутво- розвиток хорової Te): 455.3053 


культури (підготовка 
диригентів та співа- 
ків, світські хори та їх 
репертуар, церковні 
хори та їх репертуар, 
молодечі та дитячі 
хори). 2) Хор і дири- 
гент (найважливіші 
елементи хорового 
співу, майстерність 
хорового співу, засо- 
би ходожньої вираз- 
ности, особистість — 
диригент). 3) Хорове 
мистецтво, як части- 
на духовних потреб 
людства (естетика 
хорового мистецтва. 


ренням манерою спі- 
ву, вокально-хорови- 
ми навичками). 3) Ро- 
бота диригента з 
хором над вокальни- 
ми елементами хоро- 
вої звучности (вокал, 
як основа співу, ре- 
гістри та клясифіка- 
ція голосів, дихання, 
як основа співу, зву- 
коведення під час спі- 
ву, слово і спів, прийо- 
ми хорового співу). 4) 
Керування церковним 
хором (естетика А.Ве- 
деля і виконавська 
проблематика на базі 


A guide to reading 
Ukrainian 


For those who may understand some Ukrainian, but have difficulty 
deciphering the cyrillic alphabet, Ukrainian News is providing this key 
to Ukrainian letters and the English phonetical equivalents. 


Марія Дитиняк 


ALPHA-ONE 
PRINTERS 


10967-97 STREET (DOWNSTAIRS) 
EDMONTON 429-2363 


Ukrainian English English 

fetter equivalent sound 

Aa Aa ah as in want 

56 Bb b as in bell 

Be Му у а5 іп міпе 

Гг Hh h as in horse 

Tr Gg g as in game 

Дд Dd d as in day 

Ee Ee eh as in heaven 

Ee ІЕіе yeh as іп yellow 
KOK ZHzh zh as in azure or French | as in jour 
33 ZZ z as in zero 

ий Ії ог Уу ih as in stick 

її EEee eeh as in even 

Її УХЕЕусе  уеепа5з in yield 

Ий ху consonant у as in boy 
Kk CcorKk kasincome 

‘in Ll | as in leave 

Mu Mm т as in man 

Hu Nn n as in no 

00 Oo о as in your 

Пп Рр р as in people 

Pp Rr ras in river 

Cc Ss 5 as in seven 

Tr Tt t as in fall 

УУ 0000 ooh as in who or yoohoo 
Фф Ff f as in forest 

Xx KHkh scottish ch as in loch 
Ци TSts ts as in let’s 

Yu CHch ch as in change 

Wu SHsh sh as in ship 

Щщ SHCHshch sh combined with ch as in meshehange 
Юю YOOyoo yoo as in you 

Aa їАіа yah as in yard 


bb softsound softens the consonant preceding it 


a 


Ray 


від 23-25 серпня 1985 | 


п 


ге 


начніших гончарів, 


улима. 


ганадська сцена) 
Совітня, Наукова i 
"Мльтурна  Організа- 
ія Об'єднаних Націй 
узначила Скелясті 
ри Канади, як місце 
тової спадщини. 

__ Список світової 
"-Лщини, до якого 
20 подано Скелясті 
ори Канади на 
"Юранні Світового Ko- 
тету Спадщини Ос- 
ньої, Наукової i 
зУльтурної Організа- 
A Об'єднаних Націй 
ОНЕСКО) у Буенос 
"ресі,  визначує 
турні ї природні 
ie по всьому світі, 
a зважають визнач- 
и версальної вар- 


_, Стаття в журналі 
я. Тижневик Канади 
40 вибір Освітньої 
КУкової і Культурної 
бганізації Об'єдна- 
1 Націй сказала, що 
Ччоване майно "по- 
НО репрезентува- 
"еГОловні стадії 3 


Стор if евол x! 
ажливі юції землі, 


в історії українців Канади, том 1, ав 
арунчак пише у вищеподаному заголовкові 

"Українські піонери не тільки вміли пере- 
вати степи і пущі. Вони вже на початках 
являли і свої торговельно-промислові здіб- 
"ості | там, де була економічна потреба та тор- 
б ельна можливість. Поселенцям потрібні бу- 
я плуги, борони, рискалі, ножі, кухонний по- 
"уд. До торговельних осередків у степових 
пр овінціях було задалеко їхати по мотики й са- 
пи, кувати вози, поправляти плуги та борони. 
r к повставали кузні, азалізні відпадки, що бу- 
в українських колоніях великою цінністю, 
згрероблювали в усе те, що було потрібне i в 
"дчатках | пізніше у фармерстві. 

Розказують піонери, що залізнодорожні 
яінії, які саме розбудовувались, були джере- 
"ом сирівця для ковалів. Ковальські кузні були 
теж місцем, де фармери звичайно сходились i 
а своїми індівідуальними орудками, радили 
над запальними проблемами та потреба- 


торд'р 


у у час, як чоловіки мали потреби до кова- 
пів, жіноцтво шукало за гончарами. Глиняний 
посуд став потребою дня для українських 
фармерів, в яких були великі печі в хатах на зи- 
цу | надворі на літо. Саме для цих печей були 
ідеальні глиняні горшки. Не будь-яка штука бу- 
ла варити в таких печах та вдержувати в зак- 
ouria температурі на довгий час...Традиції гон- 
арства перейшли до Канади з України. Якщо 
була відповідна глина в околиці, гончарство 
gino. Осередком гончарного промислу в Мані- 
обі був Сифтюк, який доставляв горшки не 
льки українським поселенцям у Манітобі, але 
поза нею. Петро Ковальський був одним із 


його близьким конку- 


ентом був Антін Серафин та Александер 


У парі з дрібним промислом стала розви- 
атись і дрібна торгівля. Вже під кінець мину- 
ого століття майже в кожній українській по- 
ковій колонії були крамниці, так звані 
‘General Stores”, у яких головно продаваий цу- 
о, сіль, нафту, сірники, камінці до запальни- 
кресла, черевики, чоботи, все, що було 
найконечніше для поселенців. 
В Альберті перший з українських бізнесме- 
нів став Павло Рудик з Едмонтону та Петро 
Зварич з Вегревиллу, в Саскачевані був Петро 
Швидкий, а в Манітобі треба зачислити таких, 
Юрко Пажицак, який мав свою крамницю у 
Внніпезі Його слідами пішли Т.Вахпа з 
юартбирні, М.Гукало у Веллі Рівер та інші. 
Крім приватних одиноких підприємств 
орилися теж спілкові крамниці. Коли відбу- 
"ся публичне віче в Едмнтоні в днях 27 і 28 


геологічні процеси, 
біологічну еволюцію 
та взаємодію людини 
із природним довкіл- 
nam”. 


"Також воно по- 
винно містити в собі 
найвищі природні 
явища, формації, ри- 
си, або райони надз- 
вичайної прирдньої 
краси та містити в со- 
бі передові габітати, 
де загрожені роди 
тварин, або рослин 
надзвичайної вартос- 
ти все ще зберегли- 
ся". 


Проголошуючи 
визначення Скеляс- 
тих Гір, як місце світо- 
вої спадщини, феде- 
ральний міністер дов- 
кілля, Сузен Блей-Г pe- 
нієр, сказала, що 
"приблизно яких 
дев'ять мільйонів від- 
відувачів приїздять в 
гірські національні 
парки кожного року, 
щоб поглянути та Ha- 
солоджуватися при- 


прод овжуючі однім ABTS Nec Dy 


Часописи. 


Відтак у Вегревилл, 27 січня 1910 р. відбу- 
"лися спеціяльні наради і там рішили розіслати 
"до всіх інших організаторів по провінції квес- 
тіонарі з ціллю порушення справи народної 

торгівлі. Потім відбулися загальні збори у Вег- 
ревиллі, де було коло 500 людей, Там знов гово- 
рив про вагу заснування Народної Торговлі 
Петро Зварич. Потім було рішено вложити суму 
525 долярів за уділ. Всіх уділів мало бути 1.000, 
що робило 525.000. Ухвалено статут Народної 
Торгівлі і вибрано тимчасову дирекцію, до якої 
увійшли: Стефан Порайко, І.Янішевський, 
Панько Засійбіда, Стефан Савчук, Яків Барт- 
ман, всі фармері; а з осіб, He фармерів — Пет- 
ро Кольматицький і Андрій Зварич з Вегревилл 
та Павло Рудик і Никола Белегай з Едмонтону. 

Повище згадана "Народна Торгівля" в 
Альберті з відділами у Вегревиллі, Чипмені та 
іІннісфрі проіснувала від 1910 до 1921 року, ко- 


грудня 1909 р., то Петро Зварич з Вегіревилл, 
Альберта, читав свій реферат на тему народ- 
них спілок. Після відбуття загального віча в 
Едмонтоні, організатори мали дати звіт про 
нього в своїх околицях та закликати людей 
ставати членами Народної Торгівлі і складати 
по п'ять долярів на фонд заложення Народної 


ли повоєнна депресія довела її до упадку. 


Завдяки часописові "Новий Кра 
вали в Саскачевані торговельні підприємства, 
а зразковим у тому відношенні була якийсь час 
"Руська Народна Торговля" в Ростерні на чолі 
з Петром Швидким, які мала відділи у Вонді та 


Кадворді. 


Також творилися спілкові крамниці в Ма- 
нітобі, як "Руська Торговельна Спілка" в Сиф- 
тоні, Австро-Канадська Спілка у Вініпегу. Були 
намагання творити позичкові каси в Едмонто- 
ні та Вінніпегу, а пізніше "Український Банк" в 


Едмонтоні. 


В часі першої світоові війни можна було 
здибати помітну кількість українських 
підприємств, майже в кожному місті чи колонії 
заходу Канади. Більшість з них обмежувались 
до торговлі мішаних товарів, зокрема фарчо- 
вих продуктів, серед яких українські м'ясні ви- 
роби втішались добрим попитом. Багато було 
так званих "Бардінг гавзів", й їх було найлегше 
провадити, бо такий бізнес не вимагав багато 


-вкладу грощей. 


Вже 1907 році був відкритий перший укра- 
їнський ресторан в місті Вінінпегу. За нічліг 
платилося лише від 5 до 15 центів, азаїду по5, 
10 і 15 центів. Властитель цього ресторану Іван 


Швайковський. 


В 1913 році Петро Зварич і Павло Мельник 
завели торгівлю -- склад дерева (Lumber Yard) 


Визначено Скелясті Гори 
пісцем світової спадщини 


надзвичайної краси". 
Вона додала, що 
Канадські Скелясті 
Гори "також дають 
безприкладні мож- 
ливості і нагоди для 
практичного обзна- 
йомлення з природою 
та оцінення вартости 
зберігання природної 
спадщини Канади." 


Чотири канадські 
національні гірські 
парки знаходяться у 
Бритійській Колюмбії 
та в Альберті. Це: 
Бенфський Парк у 
Бенфі і 
Джесперський у 
Джеспері, Альберта, 
та Парк Його і Кутней 
у Бритійській Колюм- 
бії. 


Скелясті Гори -- 
це дев'яте місце в 
Канаді, які визнала 
Комісія Освітньої, 
Наукової | Культурної 
Організації Об'єдна- 
них Націй (ЮНЕСКО), і 
поклала їх на список 
світових  спадщинних 
місць. 


я 


інші спадщинні 
місця, які визначила 
ця Комісія, це: На- 
ганський Націона- 
льний Резервовий 
Парк на 
пвінічно-західних те- 
риторіях Канади i 
Лянсе-о-Медовський 
Національний Істо- 
ричний Парк у Новій 
Фунляндії, який виз- 
нано 1978-го року; Ди- 
нозаврський Провін- 
ційний Парк в Альбер- 
ті i Клуанський Націо- 
нальний Резервовий 
Парк на Юконі, які 
визнано 1979-го року; 
Бирджес-Шейль- 
ський, Йогозький На- 
ціональний Парк у 
Бритійській Колюмбії, 
який визнано 1980-го 
року; Острівний Про- 
вінційний Парк Анто- 
нія у Бритійській Ко- 
люмбії, який визнано 
1981-го року та Вуд 
Бафальський Націо- 
нальний Парк в 
Альберті та на північ- 
но-західних терито- 
ріях Канади, який виз- 
нано 1983-го року. 


и поста- 


у Вегревиллі, Альберта. LU 
П.Зварич через довгі роки. 


Також в 1913 р. Дмитро Пронюк i Семен Г о- 


ловач відкрили кравецьку майстерню в Едмон- 


тоні. Потім С.Головач лишив Пронюка і відкрив: 


власну робітню під назвою “Expert Cleaners”. 

Пронюк залишався сам і забрався до шит- 
тя нового одягу й працював там аж до своєї 
смерти 1939 р. 

Також автор цих рядків пригадує собі, що 
в Едмонтоні ще перед першою світовою війною 
було багато наших людей в бізнесах, а між ни- 
ми були такі визначні діячі, як Дмитро С.Фер- 
бей, Георгій Лазарук, С.Ничка, Роман Кремар, 
редактор i видавець чосопису "Новини" та ба- 
гато інших. 

В часі госпордарської кризи (1930-1940) ба- 
гато наших поселенців продавали фарми i ку- 
пували готелі. Зараз по другій світовій війні 
деякі наші власники готелів у малих містечках 
почали поволі переходити до більших міст і 
там купували готелі. Наприклад в Альберті: 
брати Мандрики, П.Сацьків, Іван Козяк та ба- 
гато інших, що попродавали готелі по малих 
містечках і покупували в Едмонтоні, де їх гар- 
но провадять і доробляються гарного майна. 


Подав Д.Прокоп 
з Едмонтону 


Едмонтонський 
календар 


Ширші сходини Товариства Українських 
Пенсіонерів відбудутся в п'ятницю 1-го берез- 
ня в Народнім Домі при 9620 - 109 Авеню й кож- 
ної п'ятниці потім. 

Початок о 2-їй год. пополудні. 


Canadian Institute of Ukrainian Studies University 
of Alberta presents UKRAINIANS IN ALBERTA IN 
THE CONTEXT OF UKRAINIAN CANADIAN 
HISTORY speaker JARS BALAN, Friday, 1 March 
1985 HERITAGE LOUNGE, ATHABASKA HALL 
UNIVERSITY OF ALBERTA 7:30 p.m. 

Неділя, 3-го березня 1985, 4-та год. попол. 
сходини Гуртка книголюбів у п. Марії Дитиняк, 
9530 - 109 Аве. 


Місячні збори відділу Комітету Українців 
Канади, Едмонтон, відбудуться в понеділок, 4 
березня 1985 р. в Авдиторії Св. Івана, 10611 
-110 авеню, 7:30 вечером. 

З огляду на Шевченківський концерт, що 
відбудеться в неділю, 10 березня, в авдиторії 
культурного центру Св. Василія, 7709-109 вули- 
ці, о 3:00 год. пополудні, треба деякі справи до- 
кінчити. 

Комітет Українців Канади -- Альбертськіа 
Провінційна Рада, має шану запросити всі ск- 
ладові організації та загальну громаду на свої 
наступні сходини. 

Наслідки конференції: 721-ше століття ук- 
раїнців в Альберті" та майбутні напрями і пля- 
ни для провінційної ради будуть представлені. 

Засідання відбудеться в суботу, 9-го бе- 
резня 1985 року о 2-ій годині пополудні в авди- 
торії св. Івана (10611 - 110 Аве) Едмонтон, 
Альберта. ; 


Friends of the General Hospital urgently require 
people living, or knowing people who live in 
downtown high-rise apartments to petition for 
signatures to prevent closure of the downtown 
General Hospital Emergency and Acute Care 
Service. 

People will also be needed to petition in malls, 
etc. For information, phone 422-2152 


Оголошення в Едмонтонськім календарі 
даємо безплатно неприбутковим організа- 
ціям і наімпрези, де не збирається вступу. 
Повідомлення мусять бути написані ма- 


шиною або дуже виразно, ручно видруко- 
вані. Якщо написані рукописом ми не при- 
немаємо. Телефонічно також не 
приймаємо. Газета виходить кожної сере- 
ди, | повідомлення мусимо одержати до ~ 
понеділка. 


Сторінка 8 Едмонтон, середа, 27 лютого 1985 


ALBERTA ZIRKA PERFORMERS (CALMAR) - Instructors: Sue Feschuk, Morris Kadylo 
Anita Armstrong, Rachael Chomlak, Debbie Chubocha, Maryanne Chubocha, Alan Chucha, 
Kevin Fedor, Toni Galavan, Craig Hallex, Karen Harrish, David Hayduk, Debbie Hayduk, 
Dianne Hayduk, Karen Hayduk, Jennifer Kuhn, Michael Lansink, Tanya Maryka, Todd Mitchell, 
Patricia Sekora, Michael Sendziak, Bonnie Sturko, Brenda Sturko, June Sych, Bonnie 
Tkachuk, Grant Tkachuk 

BEVERLY COMMUNITY — Instructor: Morris Kadylo 

Quentin Bochar, Tara Bruce, Sheryl Duiker, Melanie Holowach, Leanne Hrynyk, Mavis 
Lakusta, Melody Lakusta, Micheal Lakusta, Avery Lozowy, Neil Poznansky, Lysha 
Samarodan, Mike Semchuk, P. T. Tarnowski, George Waselenchuk, Crystal Waselynchuk, 
Stacy Waselynchuk, Janice Wenger, Kerry Yaremkowych 


DANSATION — Instructor: Darrel Marko 
Merrilee Albrect, Lori Ann Bodnaryk, Stephan Chorkwa, Tanya Chorkwa, Kerri-Lyn 
Drummond, Christine Grueber, David Katz, Sandra Kelly, Dana Maduck, Dawn Richards, 


Traci White 


EVANSDALE COMMUNITY — Instructors: Chris Koper and Sue Koper 

Leah Bahniuk, Sanjeav Bardwaj, Sonia Bardwaj, Micheal Berezowsky, Julie Burghuys, Brenda 
Chorney, Michelle Cutts, Theresa Dacyshyn, Erin Devine, Christine Dubaz, Kathy Dubaz, 
Jennifer Dukelsky, Laurina Eskow, Lana Garcia, Leanne Garcia, Joleen Gurin, Crystal 
Harmata, Ken Jurina, Tammy Komarnisky, Carla Krupka, Tamara Krupka, Bill Kuzik, Monica 
Kuzik, Kevin Lazaruk, Jodie Lewin, Robyn Morgan, Brendon Mulholland, Jeannette Posteraro. 
Jenny Posteraro, Shauna Radomsky, Collen Seridiak, Shelly Solarz, Jason Sydor, Leeann 
Sydor, Kelly Van Riper, Paula Vera, Shelly Woytasiuk, Michelle Yeremij, Brent Zmurchuk, 
Carrie Zmurchuk 


HOLY CROSS — Instructor: John Serink 

Karen Bystrowski, Shelly Hayduk, Sherry Hayduk, Cindy Muyelle, Theresa Muyelle, Jackie 
Owchar, Shawn Owchar, Yvonne Owchar, Dawn Rudnitski, Thomas Serink, Kimberley Svitich, 
Sidney Swick, Vanessa Swick 


PARKLAND UKRAINIAN DANCERS (STONY PLAIN) — Instructors: Debbie Koziak and 

Dave Filipchuk 
Cathy Atkins, Patricia Bardak, Lisa Evans, Verlynne Hackman, Kim Handfield, Pam Handfield, 
Tina Hohol, Jocelyn Latham, Tammy Prusak, Andrea Sadoway, Carey Screpnek, 
Tammy Tkachuk 


ST. BASIL'S CHUACH — Instructors: Debbie Koziak, Gail Wacko, Michael Kobiwich, 
Kathy Yacyshyn, Corinne Serediak, 
Dave Warwaruk, Brenda Marinkovich 
Patrick Alleluia, Pamela Andrewshow, Romasne Andronyk, Shuna Axani, Justin Balko, 
Nathaniel Bayouza, Elysa Bilovs, Rhonda Borowski, Michael Burghart, Sandra Burghardt, 
Allison Calder, Jeremy Chorney, Janice Dacyshyn, Dwayne Desanko, Marta Dmytruk, Orysia 
Dmytruk, Laura Dziwenki, Karen Eveneshen, Monica Eveneshen, Gregory Farion, Pam Fedor, 
Jeffrey Feschuk, Tanya Haluk, Linda Heisler, Nicole Higgins, Tricia Holowach, Rae-Ann 
Holowich, Nina Hornjatkevych, Heidi-Lynne Jiry, Jerad Kantor, Michael Kantor, Tim Kantor, 
Lara Karolas, Nicolle Kashuba, Conrad Koshuta, Neil Koshuta, Oksana Kotovych, Sheila 
Krushelnicki, Adam Когіак, Andrew Когіак, Danny Koziak, Daria Koziak, Michelle Koziak, 
Sasha Koziak, Tamara Koziak, Jason Kurylo, Andriana Lapchuk, Tanya Lesniak, Ken 
Lozowski, Tammy Magas, Tina Magas, Dennis Manchak, Clinton Manchakowski, Corina 
Manchakowski, David Martyn, Leanne Maxymyshyn, Shawna McCory, Lisa McLean, Lindsey 
Nielson, Tammy Nielson, Joanne Ogarenko, Peter Onyshou, lan Phillips, Mark Phillips, Shelly 
Pinkoski, Seth Radke, Lara Ritchie, Christine Sambir, Alexandra Senko, Corinne Senko, 
Mathew Senko, Heather Serna, Nicolle Serna, Patricia Skubleny, Geoffry Smith, Sherri Soltys, 
Bengie Stenman, Bernadette Stenman, Theo Stenman, Jeff Stepnissky, Catherine Storochuk, 
Andrea Tabaka, Shauna Trefenanko, Nadine Wakulchuk, Nicole Wakulchuk, Christy Lynn 
Weleschuk, Jacquie Woloschuk, Sheila Yanish, Sherry Yanish, Malody Yuzda, Kevin Zarsky. 


ST. ANDREW'S (ZIRKA) — Instructors: Kim and Andry Nahachewsky 

Donna Bardak, Stephan Burak, Laurel Chomyk, Alana Haydey, Sonia Hohol, Barbara Kostyk, 
Diana Kruhlak, Charlene Lutic, Kim Malish, Carmen Omelchuk, Leda Prytuluk, Natalie 
Prytuluk, Douglas Rachinski, Shelly Ruzycki, Brenda Saik, Paul Samycia, Carla Serna, Brian 
Shewchuk, Terence Strynatka, Terri-Ann Williamson, Richard Wojcichowsky, Greg Yewchuk, 
Larysa Yusypchuk, Evan Zukiwsky 


ST. BASIL'S (KUPALO) — Instructors: Brenda Marinkovich, Michael Taciuk 
Selene Bazylewich, Shelly Borowski, David Conway, Lawrence Conway, Theresa Draganiuk, 
Bryan Hamula, Justine Higgins, Robin Jiry, Lisa Kitt, Lori Kobitowich, Laura Lesniak, Leanne 
Lesniak, Teresa Manchak, Chris Skubleny, Vince Skubleny, Scott Stefura, Terry Stefura, 
Patty Svenky, Terry Svenky, Tom Svenky, Robert Weleschuk, Laurette Woloschuk, Kathy 
Yacyshyn, Michelle Yacyshyn 


ST. JOHN'S — Instructors: Keenan Hohol and Shanja Hohol 


Ronald Bayda, David Chumer, Melanie Czapp, Roxanne Golinowski, Deanna Hawreliak, 
James Hawreliak, Loralie Huculack, Pavio Jereniuk, Taras Jereniuk, Kevin Kotyk, Shelly 
Kotyk, Shanne McKinnon, Kristal Romaniuk, Candace Tetreault 


ST. JOSEPH'S CHURCH (ARKAN) — Instructors: Ernie Hoda, Andrea Sigansky 
Shauna Andtychaw, Carla Cherwak, Christi Danilak, Darren Feist, Donna Hutniak, Lorraine 


Hutniak, Holly Johnson, Cathy Kohanyshyn, David Kohanyshyn, Mare Pinkoski, Darren Ruduk, 
Dione Sadownyk, Shelly Starchuk, Veronica Trozd, Janis Warawa 


SANDRA GREY SCHOOL Instructors: Darlene Moskalyk, Patrishia Moskalyk 


Sherri Antoniuk, Jennifer Bodnar, Datha Dziadyk, Joanna Gulayets, Bonnie Loveniuk, Niki 
Terry, Tricia Yeremiy : 


SMOKY LAKE — instructor: Darrel Marko 
Lori Chern, Tracy Cymbaluk, Candace Dziwenka, Sherwin Dziwenk: 


a, Penny Franchuk, Kath 
Lobay, Tammy Lotosky, Neil Martinuk Tammy Tychkowsky ; 


U.N.Y.F. — Instructor: Rick Wacko 

Tricia Bayrock, Patricia Bidyk, Wanda Bilyk, Dana Bradley, Tracy Bradly, Charleen Budnisky 
Cheryl Buga, Annamarie Cencyk, Sandra Chumer, Marina Culbert, Sheri Danyliuk irene 
Domytrak, Gail Rose Durupt, Joyce Durupt, Trina El'kow, Allan Ewanyshyn Sandra 
Hancheuk, Devon Hawryluk, Dustin Higgins, Michelle Ніадипеміск, Sherry Huculak lrene 
Каїпег, Michelle Kinasewich, Barbara Kituka, Will Kobitowich, Michelle Kohut Terry Korz 
Carrie Anne Krewenchuk, Sonia Kuziw, Trevor | aFleche, Patricia Laniuk, Lisa Letwin Jackie 
Luchkow, Carrie Mamehuk, Melanie Markiewich, Andrea Мапіпик, Michelle Martiniuk Ter 
Masikewich, Michelle Mayko, Wendy Mishio, Nadine Missa, Julie Mulek Susan ке 
Robert Nychka, Lorrie Oleksyn, Tammy Oleksyn, Lara Ostolosky, Lori Ostolosky Grant 
Ozipko, Anna Patsula, Barbara Petryk, Mariette Petryshyn, Michael Prysziak, Anna Ргузгіак 
Colleen Rodych, Joanne Sakowsky, Marlice Schmidt, Tanya Serediak, Laura Shewchuk. 


ASHE Shpur, Grace Ann Siracky, Monica Sorocham, John Stefaniuk, Micheal Stefaniuk 
aren Sumka, Andrea Szutiak, Christine Szutiak, Wendy Wasylciw, Tammy Wasylycia, 
Shauna Watamaniuk, Sandra Zurawell ж 


CHEREMOSH UKRAINIAN 
DANCE ENSEMBLE 
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Clockwise from top right to bottom then up two 
photos on opposite page: Hutsulsky Suite by 
Zitka, Hopak by St. Joseph’s, Hopak by Smoky 
Lake, Hutsulka by Beverly, Regional Suite by 
the UNYF, and Haivka by Cheremshyna. 


PREGNANT? 


We Can Help! 
Counselling 
Free Pregnancy Test РУ 
Confidential апа Free (403) 424-9603 


Phone 24 hours, or walk in Mon. through Fri. 9am - 6pm 
EDMONTON PREGNANCY CRISIS CENTRE 
Donsdale Place 10709 - Jasper Avenue, Suite #203 
Edmonton, Alberta 15] 3N3 


National 
Federation 


presents 


Songs and Dances 


of Ukraine 


Sunday, March 17, 1985 
2:30 p.m. 


Featuring: Dnipro Choir, Cheremshyna 
Dance Ensemble, Lyra Ukrainian Orchestra, 
UNF Dancers SUB Theatre — Students’ 
Union Building (U of A) 

Tickets available at the 
Ukrainian Book Store 


Artistic Director - Rick Wacko 


FESCHUK, Sue DESANKO, Danny 
HOHOL, Shannon FILIPCHUK, David 


Cheremosh 


FILIPCHUK, Robert 
HRYNCHYSHYN, Cathy HAFFIE, Ross 
ILKIW, Christina HODA, Ernie 5 Ге) wc 
KOZIAK, Deborah HOHOL, Keenan 


LYSY-KARPIUK, Natalia HORUDKO, Terry 


MARINKOVICH, Brenda KACHMAR, Ken 


oe KALINOWSKI, Alex 
MISSOURI, Roxanne KENAKIN, Lawrence 
MOSKALYK, Darlene 


KINASCHUK, Gary 
MOSKALYK, Patricia 


young talent 


Sixteen dance suite’’ particularly 
groups, including 14 stand out as fine 


KOBITOWICH, Michael 


KY, K KOPER, Chris 
NAHACHEWS mm KOSTYSHEN, Gary 


PESKC eNOS iene KUCH, Kevin schools plus Cherem- performances. 

PRYSTAWA, Barbara LAZARUIK, Brad shyna and Cheremosh Cheremshyna’s ly- 
ROKOVETSKY, Sheryl MARKO, Darrell put оп a delightful two- гіса! "Наїмка" and Che- 
SEREDIAK, Corinne McEWAN, Brent hour performance at remosh own stirring 


NAHACHEWSKY, Andriy 
SLUZART Ellie ORLECKI, George 
SUMKA, Wendy SEMBALIUK, Meron 
WACKO, Dolores SEMBALIUK, Phillip 
WACKO, Gail SERINK, John 


SUMKA, Terrence 
WN SERS Mere WARWARUK, David 


ZUKIWSKI, Tina WASCHUK, James 


CHEREMSHYNA 


Artistic Director 
- Rick Wacko 


the Jubilee Auditorium, "Норак" rounded off 
Sunday. the show with a rousing 
Dubbed Chere- finale. 
mosh Youth Festival Groups and dan- 
"85. the show is cers participating are 
actually an opportunity listed separately. 
for students of dance Producer of the 
schools run under the show was Chris Koper, 
auspices ої Cheremosh Cheremosh Society the 
to showcase their executive producer, 
talents. Gary Kinaschuk stage 
As can be expec- manager and lighting 
ted in a performance of manager with John 


ARMSTRONG, Jolene CARUK, Chris this nature, the quality Serink in charge of 

BABIUK, Carla CHMILAR, Trent of the dancesisrelated music. 

BAYDA, Mary Lou FILIPCHUK, Don to the age group and The executive of 

BURAK. Sh ‘ie HNATIUK, Dwayne experience of the dan- the Cheremosh Society 
пе деку . ів Dr. Cornel Filipchuk, 

KIRSTIUK, Teresa KARPIUK., Yurko cers themselves. is Dr. Согпе р 


KOSTYK, Patty Younger dancers try past president, Dr. 


LaFLECHE, Audra KOLONSKY, Darey out the basic steps, Joseph Warwaruk, pre- 
LOCKE, Danelle KONOPADA, John with older ones_ sident, Andy Matichuk, 
MARKO, Valerie KOSOWAN, Leonerd performing more first vice president, 


MARUSIAK, Michelle 
MELNYCHUK, Cyndie 


KRYSAK, Jerome intricate maneuvers. Kathy Seridiak, 


it secretary and Ernie 
MELNYCH' MATICHUK, Scott Nevertheless, i 

hae alee SAMOIL, Greg becomes evident that Bayrock, treasurer 
NYCHKA, Sherri considerable progress Directors of the so- 


PANCHYSHYN, Kerry Sar ly 

PAWLICK, Michelle SEMBALIUK, George 

oor Christine SHEWCHUK, Mike 
EMBALIUK, Andrea 

ЗЕМКО, Sandra STECHISHEN, Jordon 

UZWYSHYN, Connie WENGRENIUK, Gordon 

WARWARUK, Susanne WENGRENIUK, Greg 


is being таде іп пе де- ciety are: Dave Filip- 
velopment of the young chuk, Bill Kobitowich, 
dancers. Some num- Chris Koper, Gary 
bers, such as Zirka’s Kostyshen, Brent 
“Hutsulsku suite” and McEwan and Iris Weng- 
Calmar's " Bukovynian  гепіик. 


eee SCC CS CC CC CCC CCC CCC CCC CCS CS CSCC SST TS. 


FOF TT KKK HT HK HTT KI KKK KKH KK KEK KK KKK KI 


KEN KACHMARS UKRAINIAN 
DANCE SCHOOLS PRESENT: 


Echoes of Ukraine ’85 


FEATURING: SOPILKA -VEGREVILLE, 
DESNA - ST. PAUL, KARPATIA - INNISFREE, 
ZORIA - ANDREW, MALANKA - LLOYDMINSTER, 
VESELKA - LAMONT, SAMOTSVIT - VERMILION, 
and KEN KACHMAR’S SCHOOL OF UKRAINIAN 
DANCE - VEGREVILLE 


Jubilee Auditorium 
March 24, 1985 


TICKETS AVAILABLE AT: 
UKRAINIAN BOOKSTORE, PARTICIPATING SCHOOLS 
AND AT THE DOOR 


2:30 p.m. 


Fe HH II ITI IK III IIH IT III I III KAITAIA KH IK 


$6.00 
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Саскатун вш 


Перший раз Цент- 
раля Українців Като- 
ликів Саскачевану Зі 
своїми складовими 
організаціями Братст- 
ва Українців Католи- 
ків, Ліги Українських 
Католицьких Жінок 
та Українського Като- 
лицького Юнацтва 
Канади pa30M 3 
трььома парафіями, а 
то, катедри св. Юрія, 
святих апостолів Пет- 
ра і Павла, Успення 
Матері Божої, з 
дітьми рідних шкіл та 
садочка, як також із 
іншими українськими 
католицькими органі- 
заціями зібралися, що- 
би гідно і святочно 
привітати з привітами 
та побажаннями, сво- 
го дорогого Владику 
Преосвященного Кир 
Василія Філевича, 
єпископа Саскатуну, з 
нагоди його уродин 
та іменин в дні 13-го 
січня ц.р. 

Того дня, о 7-й го- 
дині вечера проводи 
та члени організацій, 
як також вірні з трьох 
українських 
католицьких парафій 
міста Саскатуну, ви- 
повнили вщерть кон- 
цертну залю "Дому 
Української Молоді". 
Вхід в залю Преосвя- 
щенного Владики Ba- 
силія приявні привіта- 
ли оплесками, а від- 
так колядою "Бог 
Предвічний" супро- 


зії 


Ангелина Хрущ, п. 


воджали Владику ра- 
зом із священиками на 
приготовані крісла 
перед сценою. 
Господар вечора 
-- Теодор Баран — 
президент Централі 
Українців Католиків 
Канади, після приві- 
тання приявних, пояс- 
нив ціль цього зібран- 
ня та представив по- 
чесних гостей. Крім 
Преосвященного Вла- 
дики Василія прияв- 
ними були -- Гене- 
ральний вікарій о. 
Р.Лужний, о. митрат 
В.Івашко, о. митрат 
І Олійник, о. ігумен 
Т.Кравчук, ЧНІ, о. 
канцлер Л.Романів, о. 
С.Олійник, ЧНІ, о. 
М.Перетятко, ЧНІ, го- 
лова Крайової Управи 
ЛУКЖК пані А.Дудар, 
голова Централі Укра- 
їнців Католиків Cac- 


катунської Епархії 
В.Гнатюк, голова 
Епархіяльної Управи 


БУКК Л.Малявський, 
голова Епархіяльної 
Управи ЛУКЖК пані 
А.Хрущ, голова 
Епархіяльної Управи 
УКЮ |І.Бернатські та 


бувші голови 
Епархіяльних Управ 
Централі -- І.Левчук 
БУКК — В.Дудар, 


ЛУКЖК -- пані А.На- 
гачевська, УКЮ — 
панна С.Гнатюк. Між 
приявними були та- 
кож знаний 
український-като- 


На фотознимці голова Відділу УКЮ при катедрі св. Юрія 


ІЛевчук, п. 


Преосвященний Владика Василій. 


РО MEMRAM NEHA 


В.Гнатюк, 


лицький та загально- 
суспільний діяч, був- 
ший президент Цент- 
ралі Українців Като- 
ликів Канади, п. П.Во- 
ровець з дружиною та 
довголітній "алдер- 
мен" — п. 
М.Чернеський. 

У продовженні 
програми вечора двоє 
дітей Шантел Дептух 
та Одарка Смиснюк, зі 
садочка при катедрі 
св. Юрія, під прово- 

ом пані Теофілі 
утів, вручили Влади- 
ці Василеві чудову ки- 
тицю червоних тро- 
янд. Діти з рідної шко- 
ли при, катедрі св. 

Юрія під проводом 
Преп. Сестри Димит- 
рії, ЗДПМ, відспівали 
пісню "Вітай нам до- 
рогий пастирю" i 
"Многії Літа", а Тарас 
Нагачевський і Ранду- 
ся Сосновська відчи- 
тали привіт та поба- 
жання. Діти рідної 
школи при парафії 
свв. апостолів Петра i 
Павла під проводом 
панни Катрусі 
Спільчук відспівали 
дві коляді. 

Привіт від 
світського духовенст- 
ва та монаших чинів 
зложив генеральний 
вікарій Саскатунської 
Епархії о. Р.Лужний. 
Після привіту від ми- 
рян, котрий зложила 
пані Ангелина Хрущ, 
бувші голови 


Таня 
Пастершанк передає привіт від української молоді для Владики 
Василія. Зліва: господар вечора Т.Баран, Таня Пастершанк, о. митрат 
В.Івашко, Дольорес Новосельські, Кеннет Корнило, Марко Грох, пані 


о. С.Олійник та 


Богослуження 
на березень 


о. М.Мартинків 
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анував свого Вл 


H 


адику 


Владика Василій роздає медалики з нагоди Тисяча-ліття хрещення 


України дітям садочка 


Епархіяльних Управ, а 
саме голова Централі 
УКС Іван Левчук, голо- 
ва БУКК Василь Ду- 
дар, голова ЛУКЖК 
пані А.Нагачевська та 
голова УКЮ панна 
Сенді Гнатюк вручили 
Владиці три вишивані 
обруси і один рушник 
для каплиці Преосвя- 
щенного Владики, як 
дарунок від організа- 
цій та мирян. 


Від Централі Ук- 
раїнців Католиків 
Саскачевану та їх ск- 
ладових організацій 
привіт для Владики 
Василія зложив голо- 
ва Централі Василь 
Гнатюк. Після цього 
привіту світло при- 
темнилося і під звуки 
"Многоліствія" ка- 
тедрального хору на 
залю ввійшли пред- 
ставники відділів 
УКЮК при катедрі св. 
Юрія Таня Пастер- 
шанк і Кеннет Корни- 
ло, при парафії свв 
апостолів Петра і Пав- 
ла, Дольорес Ново- 
сельські та Марко 
Грох з великим уроди- 
новим тортом з засві- 
ченими свічками та 
поставили його перед 
Преосвященним Вла- 
дикою Василієм, кот- 
рий зі зворушенням 
погасив свічки, а від- 
так вислухав вітання 
від молоді, яке прочи- 
тала голова 
катедрального відді- 
лу УКЮК Таня Пастер- 
шанк. 

В мистецькій час- 


Нед. 3.85. КЕМРОЗ 10:30 тині програми, якою 

Нед. 10.85. | КЕМРОЗ 8:45 о.Роман Стародуб проводив о. митрат 

РАВНД ГІЛ 11:00 3. Левой 10:30 В.Івашко, брали 

Нед. 17.85. КЕМРОЗ 8:45 10. Менвіл 10:30 участь катедральний 
ГЕЙ ЛЕЙКС 11:00 17. Іннісфрі місто 10:30 хор під проводом 

Нед. 24.85. РАВНД ГІЛ 8:45 24. іннісфрі Ії ренч 10:30 Святослава Чепиги, 

у КЕМРОЗ 11:00 31. Іннісфрі каплиця 10:30 мішаний хор при пара- 

Нед. 31.85. | КЕМРОЗ 8:45 фії свв. апостолів 

РАВНД ГІЛ 11:00 Петра і Павла під про- 

зодом пані Маріянни 

TATTOO TEN Коваль, жіночий хор 


ee 


та рідних шкіл. 


відділу ЛУКЖК при 
катері св. Юрія під 
проводом панни Соні 
Камінської, а також 
брати Петро, Михась, 
Денис та Ерні 
Швидкі, відспівали 
кілька пісень при 
фортепіянному суп- 
роводі панни М.Коб- 
ринської. 
Преосвященний 
Владика Василій зво- 
рушенним голосом по- 
дякував всім, що при 
чинилися до зоргані- 
зування та проведен- 
ня тої зустрічі для 
вшанування його, з на- 
годи його іменин та 
уродин, а головно, 
Централі Українців 
Католиків 
Саскатунської Епархії 
з її складовими орга- 
нізаціями, як також 
виконавцям тої прог- 
рами. ЗУ 
"Використову- 
ючи ту зустріч" -- ска- 
зав Владика Василій 
-- я бажаю сказати, 
що я багато чув добро- 
го від покійного вашо- 
го дорогого ВЛадики 
Андрея про вірних 


саскатунських пара- 
фій, про організації, 
про їх добре відно- 
шення та шанування 
духовного проводу | 
якраз та зустріч під: 
твердила те, що покій- 
ний Владика Андрей 
мені говорив". 
Дальше Владика 
Василій сказав, що 
Саскатунську 
Епархію в тому ново- 
му 1985-му році ждуть 
великі завдання, а го- 
ловно в самому місті 
Саскатун при розбу- 
дові катедральної па: 
рафії та організуван- 
ня, бодай, ще одної 
двомовної школи. 
Після закінчення 
офіційної частини, 
три відідли ЛУКЖК 
(катедри св. Юрія, 
свв. апостолів Петра i 
Павла та св. Успення 
Матері Божої) угоща- 
ли приявних смачною 
перекускою, а вірні 
складали Владиці Ва- 
силієві ще й особисті 
побажання. 


Теодор Баран 


Збройні переговори 


Один з найвищих 


представників Ва- 
шінгтону по збройних 
переговорах погодив- 
ся на запрошення 
прем'єр-міністра Мал- 
роні приїхати до Отта- 
ви в березні. 


Представник при 
американськім відділі 
закордонних справ 
проголосив, що Павл 
Нитза відвідає Отта- 
ву, щоби повідомити 


Малроні про збройні 
переговори, які відбу" 
дуться наступного 
місяця між Америкою 
та Совєтеьким Cow: 
зом. 

Нитза, який осо" 
бисто брав участь У 
кількох серіях зброй" 
них переговорів, Te 
пер служить, як спе" 
ціяльний дорадник 
американського пре" 
зидента Рейгена. 


Підтримуйте тих, 
що в нас оголошують 


VOTHOMGS деРіат ЗМО) 1 ЗзЗЯТе TE-THGOT 
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Annual Meeting of the Ukrain- 
jan Catholic Womens League of 
canada Branch of Blessed Virgin 
Mary Parish, Edmonton was held 
recently in the Parish Hall at which 
21 members, out of 30 were present. 


BVM UCWLC holds annual 


President Zonnia Ostopowich 
called the meeting to order, greeted 
all present and asked the Spiritual 
adviser, Rev. Fr. B.Snihurowych to 


officially open the meeting with the 
Prayer and singing of the official 
League Hymn "О Spomahai Nas”. 

President Zonnia Ostopowich’ 
read the agenda which was accep- 
ted as read. 

Helen Sirman was elected to 
chair the meeting and Anne Owerko 
as secretary. 

7 Chairperson called оп the Рге- 
sident to give her report. 


Загальні річні збори 
БУКК Св. Йосафата 


Загальні річні 
збори Братства Укра- 
інців Католиків Кана- 
ди, відділу при ка- 
тедрі Святого Йоса- 
фата відбулися 21-го 
січня 1985 року, в залі 
плід катедрою. 

Збори розпочав 
Віктор Федина -- го- 
лова відділу, духов- 
ний асистент, діякон 
Брезден провів мо- 
литву. 

Присутніх на збо- 
рах було 35 членів від- 
ділу.На голову зборів 
було вибрано Володи- 
мира Марича, на сек- 
ретаря -- Юрія Хабу. 

По прочитанні 
звіту 3 минулих 
загальних зборів по- 
чались наради. 

Секретарь відді- 
лу В.Саганський звіту- 
вав і сказав, що наш 
відділ начисляє по- 
над 60 членів. За ми- 
нулий рік наш відділ 
відбув дев'ять місяч- 
них сходин. 

Відділ був госпо- 
дарем минулого року 
зізду Епархіяльного 
Братства Українців 
католиків Канади. Ka- 
сієр С.Дешер звітував, 
що за минулий рік ми 
мали $7.537.20 
приходу. 


Стан каси є та- 
кий: Перенесено з 
1983 року = 
$70.407.49. Дохід за pik 
1984 — $7,537.20. Pa- 
зом $77.944.69. Розхід 
за рік 1984  -- 
534.238.48, осталось в 
касі при кінці 31-го 


грудня 1984 р. — 
543.706.21. 
До більших 


розходів 1984 року 
входили суми: 
$30.000.00 — Жертва 


Ha Семінарію в Отта- 
ві, 52.000.00 — на 
пресфонд для Укра- 
їнських Вістей, 
5200.00 -- дар для 


Преосвященних, 


$200.00 на покриття 
коштів з'їзду БУК в 
Саскатуні, $50.00 — 
Ha українську 
суспільну службу. 
Наш відділ випла- 
тив $620.00 3a 
членські вкладки до 
Епархіяльної і 
Краєвої Управи Б.У.К. 
Голова бінгового ко- 
мітету Г.Савчин дав 
до відома, що бінго 
добре проводиться і 
приносить понад 
51.000.00 чистого 
доходу що місяця. 
Голова комітету 
касино, М.Андрів зві- 
тував, що минуле Ка- 
сино принесло понад 
526.000.00 чистого 
доходу для відділу. 
Звітували корот- 
ко голови дальших ко- 
мітетів нашого відді- 
лу. Праця проходила 
дуже успішно, так що 


"всім комітетам нале- 


житься признака і по- 
дяка за добре ведену 
працю. 

Останнім звіту- 
вав бувший голова 
В.Федина. Він подяку- 
вав усім членам відді- 
лу за співпрацю за час 
його дволітнього го- 


-ловства. Радив чле- 


нам не надто радува- 
тись великими 
успіхами минулих 
двох років, арадше ще 
більш працювати в бу- 
дучности для добра 
нашого відділу, нашої 
рідної Церкви і укра- 
їнського народу. 

По вислуханні 
всіх звітів, Орест 
Жарский, голова 


бу 


є: 


ALPHA-ONE PRINTEAS 
10967-97 STREET (DOWNSTAIRS), EDMONTON 


For Invitations 
see u 


429-2363 


контрольної комісії 
вніс внесок уділення 
абсолюторії уступаю- 
чій управі. Внесок 
прийнято одноголос- 
но. 

Голова номінацій- 
ної комісії, В.Марич 
представив склад но- 
вої управи на 1985 рік: 
Е.Бойчук -- голова, 
Л.Стефанюк -- зас- 
тупник голови, В.Са- 
ганський -- секретар, 
С.Дешер -- скарбник, 


С.Восс — 5-ий член 
управи. 
Збори листу 


прийняли, як подану. 
Опісля вибрано слі- 
дуючі комітети -- роз- 
ваго--забавний, бін- 
говий, касино, опіку 
над хворими і конт- 
рольну комісію. 

Нововибраной го- 
лова Г.Бойчук подяку- 
вав членам відділу за 
довір'я до нього і за 
честь, що його вибра- 
ли на голову. Обіцяв 
працювати для добра 
відділу в міру його 
сил і часу. Збори зак- 
рито молитвою, що 
провів діякон Брез- 
ден. 

По закінченні за- 
гальних зборів, від- 
бувся спільний бен- 
кет нашого відділу, з 
членкинями відділу 
ЛУКЖК в залі 
"Верховина". 


Подав Юрій Хаба 
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Zonnia Ostopowich new president 
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Zonnia Ostopowich 


Z.Ostopowich gave a detailed report 
of all the Teas and functions that 
she attended, which were sponsor- 
ed by other City Branches of the 
U.C.W.L.C. 

Last year was the 40th Anniver- 
sary of the U.C.W.L.C., our branch 
and some of our members took an 
active part in the celebrations. 1984 
was also the 25th anniversary of our 
own branch, at which time the three 
remaining charter members were 
recognized. A scroll was made with 
the inscriptions of names and dates 
of our past League Presidents. 

Each year our branch observes 
the U.C.W.L.C. Day when members 
attend the Holy Liturgy and receive 
Holy Communion. After the Holy 
Mass the Spiritual Adviser has 
“Panachida” for all the deceased 
members. 

For the past few years our 
Parish priest has visited the 
Lynnwood Auxiliary Hospital, he 
celebrates the Divine Liturgy once a 
month, mostly for the Ukrainian 
patients, however anyone can at- 
tend. The ladies from the League go 
and help in bringing the patients in 
wheelchairs to and from the chapel. 

A few days before Christmas, 
our members visited the Auxiliary 
Hospital and sang carols for the 
patients in Ukrainian and English. 

The U.C.W.L.C. made up ham- 
pers of food for 8 families last 
Christmas. The names of families 
were supplied by the Ukrainian 
Social Services. The families were 
all Ukrainian. We make a donation 
of $100.00 every year to the A.C.T. 
Telerama. 

Each year help is given to the 
Eparchial Executive during the 


meeting 


Heritage Days. When the Eparchial 
Executive und rtook the task of 
organizing Ukrainian Language 
courses, our league got involved 
and at present looks after 2 class- 
rooms. 

The Spiritual and Educational 
Committee was indeed very busy 
and active last year. Helen Sirman 
reported that in order to help the 
youth and to get them involved with 
the youth of the other parishes, a 
special one day seminar was held 
with Deacon B.Ambrose in charge 
of religious instruction. This 
seminar was very successful as the 
young adults from other parishes 
participated in their own parishes 
which is an encouraging sign for all 
of us. Among the different religious 
instructions, we were indeed bles- 
sed with having Sister Mary come to 
our parish for a few months and 
teach our young children cate- 
chism. She dedicated her time and 
service and with lots of hard work 
together with the Spiritual and 
Educational Committee. She mang- 
ed to ргераїе a St. Nicholas concert 
which was very muchenjoyed by all 
those who attended. 

The Social Committee, under 
the guidance of Mary Noga was 
indeed busy. She reported fourteen 
functions were held during which 
lunch was served. Among those 
were two dinners — Blessed Easter 
dinner and Prasnyk dinner. Jointly 
with the parish we hold a picnic 
once a year, and that’s when every- 
body has a good time, with games, 
sing-songs followed with steak 
supper and refreshments. 


The nominations were opened 
for the new executive, the 
chairperson of the nominating 
committee read the list of 
candidates proposed for 1985 
executive which are as follows: 


President — Z.Ostopowich 

1st Vice-Pres. D.Radomski 

2nd Vice-Pres. J.Panchuk 
Secretary — O.Kostyniuk 

Treasurer — M.Orysiuk 

Archives — E.Sirman 

Nasha Doroha — E.Sirman 
Cultural — J.Panchuk, V.Pooke 
Spiritual — H.Sirman, M.Orysiuk 
Social — М.Мода, D.Radomski, 
H.Sirman 

Hospital — J.Shewchuk, M.Noga 
Church Linens — M.Pawlyk, 
T.Pelech 

Auditors — S.Garbacz, J.Miskew, 
P.Pedruski 


The Eucharist 


and the family school of charity 
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Cheremosh Youth Festival 85 


More pictures from the Cheremosh show. To) 
to bottom: Bukovynian Suite by Саїтаг, Honk 


by Світаг, Ukrainian Suite by the UNYF 
Bukovynian Sulte by вало, + 
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Для молоді 


З діяльности Пласту 
в Едмонтоні 


рон Стефанів, заступ. 


В неділю, 10 
лютого 1985 року в 
Пластовім Домі відбу- 


лися загальні збори 
організації ПЛАСТ в 
Едмонтоні. Станич- 
ний ст. пл. Михайло 
Саварин відкрив 
збюори пл. привітом 


СКОБ, вибрано прези- 
дію у числі пл. сен. 
Б.Медвіцького -- го- 
лова, ст. пл. Я.Шуляке- 
вич -- писар. Про 
цілорічну працю звіту- 
вали поодинокі члени 
станичної старшини, а 
саме, про юнацтво зві- 
тували зв'язкові CT. 
пл. Таня Тодосійчук, 
ст. пл. Любомир Мар- 
кевич, за новацтво 
звітували гніздова пл. 
сен. Галя Котович, за 
Кадру Виховників — 
пл. сен. Соня Скрип- 
ник. Крім традиційних 
імпрез Свята Весни, 
Тижня Пластуна, Гагі- 
лок, відбуто літні та- 
бори, як рівнож різні: 
прогулянки. 

Пластова праця 
відбувається у формі 
тижневих збірок по 
гуртках, де під нагля- 
дом виховників, плас- 
това молодь підготов- 
ляється до різних 
іспитів життєвої зарад 
ности, пізнання свого 
українського минуло- 
го, плекання традицій, 
різних галузей нашої 
культури. 

Під час занять, а 


спеціяльно, під час 
мандрівок і таборів 
плекається пластова 
дружба, 


відповідальність од- 
ного за другого, гурто- 
ва 

співвідповідальність, 
що залишається трив- 
кою базою в 
майбутньому дорос- 
лому віці. В минулому 
році був помітний 
приріст до новацтва, 
що дає запоруку 
дальшого зросту і роз- 
витку організації. 
Старше пластунство 
під проводом ст. пл. 
Зенона Мартинкова 


виявляло свою 
діяльність у формі 
прогулянок, як теж 
підготовці річного 


пластового балю. 
Осередок Пласту- 
нів Сеніорів під про- 
водом пл. сен. Ольги 
Саварин за минулий 
рік відбуло цілий ряд 


цікавих сходин-зустрі- 


чей з цікавою програ- 
мою, дискусіями, гу- 
тірками. Сеніорам 
теж треба завдячува- 
ти успіх кожнорічної 
коляди, що у великій 
мірі допомагає стани- 
ці у фінансових проб- 
лемах. Після дискусії і 
обміну думок прис- 
туплено до вибору но- 
вої станичної старши- 
ни, одноголосно виб- 
рано слідуючу стар- 
шину 


Станичний: пл. 
сен. Андрій Горнятке- 
вич, бувший станич- 
ний: ст. пл. Михайло 
Саварин, заступник 
станичного: ст. пл. 
Ярема Шулякевич, 
писар: ст. пл. Дарія 
Порохівник, скарб- 
ник: поч. пл. Ярослав 
Росляк, бібліотекар: 
пл. сен. Надія Цинцар, 
прес. референт: пл. 
сен. Марія Дитиняк, 
господар: п. Іван Ca- 
варин, представник 
до КУК: пл. сен. Юрій 
Котович. © 

Пластова Рада: 
пл. сен. Богдан Мед- 
віцький, пл. сен. Бог- 
дан Олійник, пл. сен. 
Орися Родинюк. 

Суд чести: пл. 
сен. Зенон Васараб, 
пл. сен. Ярослав Іва- 
нусів, пл.сен. Ольга 
Саварин. 

У виховному сек- 
торі залишилася гніз- 
дова пл. сен. Галя Ко- 
тович, зв'язковий ст. 
пл. Любомир Марке- 
вич, зв'язкова ст. пл. 
Таня Тодосійчук. 

В середу 20-го 
лютого 1985 р. відбу- 
лися загальні збори 
Осередку Пластунів 
Сеніорів. Під час три- 
річної каденції осе- 
редкової пл. сен. 
Ольги Саварин, осе- 
редок активно працю- 
вав у різних ділянках 
пластової діяльности 
-- виховної, адмініст- 
ративної, суспільно- 
громадської. Одного- 
лосно вибрано нову 
управу, у складі: осе- 
редковий: пл. сен. Ми- 


ник: пл. сен. Надія 
Цинцар, писар: пп 
сен. Орися Родинюк. 
Піля офіційної 
частини програми 
член осередку, прези. 
дент СКВУ, пл. сен 
Петро Саварин i його 
дружина Оля поділи. 
лися з присутніми ду. 
же цікавими | цінними 
спостереженнями зі 
своєї поїздки AO пів 
денної Америки, а са. 
ме Бразилії, Арген. 
тини та Парагваю, де 
вони відвідували yx. 
раїнські поселення 
Дуже побажане було 
6, щоби наша едмон. 
тонська громада 
влаштувала зустріч з 
президентом СКВУ п 
П.Саварином, який 
може дуже багато 
розказати про життя 
відносини, працю, 
діяльність наших бра: 
тів -- українців у да- 
лекій північній Аме- 
риці. Є цілий рід цін- 
них проєктів їхніх гро- 
мад, яким ми, канадці, 
могли б фінансово до 
помогти, простягнути 
братню руку тим, які є 
в потребі. При цім 
варто згадати, що ста: 
ниця Пласту в Едмон: 
тоні жертвувала 5500 
на будову пластового 
дому в Буенос Айрег, 
а багато пластунів 
сеніорів доложили ще 
свої пожертви на цю 
корисну ціль. 


Марія Дитиняк 
--прес-референтка 
Пласту) 


Розбився літак 
Антонов-24 


Літак, збудова- 
ний совєтами, розбив- 
ся в Малі, і згинуло 
приблизно 50 осіб. 

Турбореактивний 
літак авіялінії Ерр Ма- 
лі був в регулярному 
леті в тій же 
західньоафрикан: 
ській країні. 

Найменше 13 пів- 
нічно американців і 
европейців є між за- 


гиблими, але авіялінія 
не проголосила поки" 
що, хто вони такі. Від: 
діл закордонних Cir 
pas Канади розвіду": 
чи не було канадців 
на літаку. 

Це друга катаст 
рофа літака моделю 
Антонов-24 цього ро 
ку. Їх збудовано в Со: 
вєтському Союзі ® 
60-их і 70-их роках. 


Гуманний поступок 


Портові вантаж- 
ники Ванкуверу вирі- 
шили голосуванням 
передати частину 
свого заробітку на 
харчовий банк свого 
міста. 

Вони жертвувати- 
муть 90 тисяч долярів 
на ту харитативну 
ціль -- а це одна з 
найбільших жертв, 


будь-коли отримана 
на поміч голодним. 

Портові вантаж 
ники плянували раз 
дати жертву по п'яте 
долярів від кожно! 
особи, але вони Це 
змінили до 5-и доляр!? 
на місяць на один РІК 
-- разом це винесе 
тисяч долярів. 


Підтримуйте тих, 
що в нас оголошують 
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"Сюїта Курили ка" - 


Восьмого та дев'ятого березня в концер- 

ах Едмонтонської симфонічної оркестри бу- 
в вперше виконаний новий оркестровий твір 
монтреальського композитора Юрія Фіяли. 
назва твору: Сюїта Курилика". Він був закін- 
шений два роки тому та створений на замов- 
лення Альбертсько-Українського Товариства 
ля Збереження Культури. Складається твір з 
п'яти частин і побудований на базі картин ви- 
атного канадського маляра українського 
походженя -- Василя Курилика. 

3 цього приводу пані Марія Логуш провела 
розмову з Юрієм Фіялою і ми бажаємо ознайо- 
мити читачів із змістом цієї бесіди. 

М.Л.: Яка історія створення "Сюїти Кури- 
лика" й що спричинилось до цього? 

Ю.Ф.: Сюіта була написана в результаті об- 
міну листами з добре відомим едмонтонським 
культурно-громадським діячем -- покійним 
романом Осташевським. Це був один з тих рід- 
кісних людей, яким дійсно залежало на роз- 
виткові української культури та мистецтва в 


Канаді, які дбали не тільки про збереження, 


культури та мистецтва, але й про її дальший 
розвиток. Романа Осташевського зокрема тур- 
бувало майбутнє нашого музичного мистецтва. 
ддже українці -- нарід музично обдарований, 
український пісенний фольклор вважається 
одним з найбагатших у світі, чи ж не так?!... 

М.Л. Отже, покійного Романа 
Осташевського можна було би вважати чи не 
хресним батьком "Сюїти Курилика"? 

Ю.Ф.: Так, безперечно! Без його особисто- 
го зацікавлення, без його всебічної підтримки, 
цей твір навряд чи був би написаний. Компону- 
вати п'ятичастинну симфонічну сюїту для ве- 
пикої оркестри робота надзвичайно складна, 
яка вимагає багато часу й енергії. Праця над 
партитурою тривала майже три роки. На пре- 
великий жаль, Роман Осташевський передчас- 
но помер, не мавши нагоди почути "Сюїту Ку- 
рилика", яка до речі, присвячена його пам'яті. 

М.Л: Як складалася дальша доля цього 
твору? 

Ю.Ф.: Ініціятиву бл. пам'яти Романа Оста- 
шевського продовжувало Альбертсько-Укра- 
нське Товариство для Збереження Культури в 
особі його голови -- інж. Василя Кунди. 
Проєкт був викінчений, партитура написана, а 
тепер Канадський Музичний Центр у Торонті 
займається розписом оркестрового матеріялу 
- виготовленням окремих інструментальний 
партій для його прем'єри в Едмонтоні. До речі, 
диригуватиме Едмонтонською симфонічною 
оркестрою її художній керівник та головний 
диригент Урі Маєр. 

М.Л: Цікаво було б довідатися, що саме мо- 
же спонукати композитора створити оркест- 
ровий твір на базі картин Василя Курилика? 

Ю.Ф.: Курилик був небуденним майстром, 
творчість якого не може приваблювати всіх, 
то цікавиться образотворчим мистецтвом. 
Цікаво, що сюжетні задуми! його найліпших 
картин відзначаються чи не музичними якос- 
тями, які переконують своєю силою розробки 
свого матеріялу. Самозрозуміло, коли 
пишеться музику на бузі твору образотворчого 
мистецтва, мова ніяк не йде про звукову ілюст- 
рацію, про який-небудь звукопис того, що ба- 
чить око. Справа набагато складніша. Тема тої 
чи іншої картини відіграє лише ролю своєрід- 
ного творчого поштовху, певного вихідного 
пункту, на підставі якого твориться музика. Як 
жанр мистецтва, музика має свої власні, при- 
"манні їй одній, архітектонічні закони та 
"арактерности, які набагато ширші та багатші 
від усіх правил і канонів літератури чи драми, 
Noesii чи малярства. Конкретно, все це 
значає, що познайомившися з десятками, мо- 
те, сотками репродукцій та оригіналів картин 
Курилика, треба було вибрати з них з-пів де- 
СяТка найбільш змістовних і самобутніх, які б 
"мпонували б, як композиторові, творцеві да- 
10ї музики, так і тому уявному слухачеві, увазі 
котрого цей оркестровий твір був би наприкін- 
4! запропонований. Дуже важлива деталь: му- 
Och весь час пам'ятати, що "Сюіта Курили- 
ча" не творилася виключно для прославлення 
Музичного мистецтва, як такого. Потрібно під- 

"рєспити, що, як i Курилик, тобто автор первіс- 
i образів, композитор мусів втілити конкрет- 
М Музичні ідеї та теми в логічну струнку фор- 
ка промовляла би до пересічного слухача 
=> ж яскравістю, з тою ж силою переконли- 
ot" що характеризують її образотворчі ори- 
a М.Л: Отже які саме картини Василя Кури- 
- ка покладені в основу п'яти частин оркест- 
POBOT Сюїти? 
"Я 10.@.: Вибрано таких п'ять картин Курили- 
'ябірінт, Арктична Мадонна, Українське 
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Новий TB 


. 


І 


Юрій Фіяла 


Різдво, Поля i Я плюю на життя. Не трудно пе- 
реконатися, що головна ціль вибору переліче- 
них образів -- стремління досягти 
максимальної контрасности задуму, змісту, те- 
матики окремих частин Сюїти. Перелічені кар- 
тини відносятся до різних періодів творчої 
діяльности Курилика й характеризують про- 
відні думки та настрої, які керували мистцем у 
молодості, середньому віці і в останніх роках 
його порівняно короткого життя. Загальна 
форма побудови оркестрової Сюїти ставить 
перед композитором певні вимоги. 

Як ї в кожному розвиненому сонатно-сим- 
фонічному циклі муситься дбати не тільки про 
тематичну різноманітність його окремих час- 


ip Юрія Фіяли 


тин, але й про їх ритмо-мелодійну, динамічну, 
контрапунктично-поліфонійну, 
інструмзнтально-ансамблеву та гармонійно- 
темпову самостійність. Одночасно з цим усім у 
даному конкретному випадку, найскладнішим 
творчим завданням було поєднати усі перелі- 
чені елементи -- плюс багато інших принципів 
формотворення й естетично-художніх засад, з 
типовими зворотами та інтонаціями, прита- 
манними українській пісенності. Найпростіше 
було 6 вказати, що наприклад, третя частина 
"Сюїти Курилика" -- Українське Різдво -- по- 
будована на мелодійних інтонаціях трьох ко- 
лядок: "Бог Предвічний", "Нова Радість" та 
"Ой, коляда-колядниця". У четвертій частині 
= Полях — використані звороти українських 
пісень: "Ой, поля, ви, поля", "Ой, у полі жито" 
та "Вийшли в поле косарі". Зрозуміла річ, му- 
ситься добре пам'ятати, що композитор 
восьмидесятих років двадцятого сторіччя, 
який працює в період так званого "пост-шен- 
бергіянства", не може писати музичною мо- 
вою його попередників -- майстрів клясики, 
романтики чи імпресіонізму. Сучасна доба ви- 
магає принципово нових методів звукотворен- 
ня. Той, хто зможе поєднати в одне, гармоній- 
но ціле всі ці протилежні елементи, може спо- 
діватися на певний успіх свого творчого заду- 
му. Танайбільш суворим, але й неупередженим 
суддею треба, безперечно, уважати час. 
Тільки майбутнє підтвердить, або заперечить 
об'єктивну цінність будь-якого мистецького 
твору. 

Творча спадщина Василя Курилика у пов- 
ному розумінні слова -- невмируща! Чи зможе 
музичний твір, навіть написаний на підставі 
його ліпших картин, досягти порівняної вираз- 
ности та сили впливу?... 

М.Л: Можна не сумніватися, що. ця подія 
викличе велике зацікавлення не лише в укра- 
їснькому, але й загально-канадському світі. 


М.Логуш 


10 років тому 
27 пютого 1975 
року 
Зросли державні 
видатки 

Голова держав- 
ної скарбової ради 
Ж.Крет'єн проголо- 
сив, що державні ви- 
датки Канади зросли 
на 12 1/2% до 14 1/2% 
на загальну суму 28.75 
мільярдів долярів. 
Найбільше, бо 37% 
зросли видатки на 
міністерство закор- 
донних справ тана та- 
кий самий відсоток 
на будову будинків, 
закупно землі, машин 
та різного урядження. 
Видатки на здоров'я 
та суспільну опіку 
зросли на 11,8%, на 
парлямент 16.5%, на 
сенат 21.2%, на платн 
для урядників 12.1% 
та на пошту 9.3%. 


Німці купують 

фарми в Альберті 

Німці з Західньої 
Німеччини купують 
фарми в околиці Ед- 
монтону й заводять 
збіжжеві господарст- 
ва. Недавно закупили 
вони п'ять фармів — 
разом 2,240 акрів й ст- 
ворили кооперативну 
фарму, що її власника- 
ми є п'ять/німців. Во- 
ни плянують закупити 
ще дальших 320 акрів у 
сусідстві. 

Другу таку саму. 
велику фарму закупи- 


ли німці в околиці 
Кловер Бар. 


Буде 
досліджувати 
позаземні об'єкти 

Дж. Мусгрейв з 
Едмонтону дістав від 
"Канадської ради" до 
тацію в сумі 6,000 до- 
лярів на ведення дос- 
лідів над різними 
об'єктами, які час до 
часу появляються над 
Канадою в різних око- 
лицях, походження 
яких не можна пояс- 
нити. Дехто вважає ці 
появи звичайно фан- 
тазією, або сповидни- 
ми тілами, інші вважа- 
ють, що це спеціяльні 
пітаки, якими кружля- 
ють над Землею меш- 
канці інших плянет, 
які хочуть просліджу- 
вати життя людей на 
Землі. Дж. Мусгрейв, 
перший у Канаді діс- 
тав допомогу на ве- 
дення дослідів над 
цими об'єктами. 

У США займалася 
такйми дослідами ок- 
рема комісія, яка од- 
наче ствердила, що 
всі об'єкти, які появ- 
nanuca у повітрі, не 
мали нічого спільного 
із позаземними літака- 
ми. 


25 років тому 
29 лютого 1960 
року 
Як ікона 
Богоматері 


/ З минулого 


вернулась до 
Зарваниці? 
Вліті 1957 р. 
совєтська поліція заб- 
рала в Зарваниці 
славну ікону Богома- 
тері, але після яко- 
гось часу ікону повер- 
нено назад до Зарва- 
ниці. Як і чому це ста- 
лось? Скупі вістки 
про це доповнила 
Любомира Голубович, 
яка на підставі при- 
ватних листів. подала 
в журналі "Голос 
Христа Чоловіколюб- 
ця" (Лювен, 4.1 цр.), 
таку версію подію: 


Ікону Богоматері 
забрали з Зарваниці 
вліті 1957 р. совєтські 
поліційні відділи, не 
зважаючи на протест 
місцевого населення, 
яке збіглось 3 
поблизьких сіл, ви- 
несли ікону з церкви і 
вивезли її в невідоме 
місце. Того самого 
дня, коли забрано чу- 
дотворну ікону з церк- 
ви, у джерелі появи- 
лась сумна постать 
Божої Матері, яку ба- 
чили десятки людей. 
ВОна  появлялась 
кожного дня. Вістка 
про нове чудо дійшла 
до всіх закутин кра- 
їни, а навіть поза її 
межі і тисячі прочан 
почали масово прибу- 
вати до Зарваниці і 
молитись, щоб 
виєднати в Бога по- 
вернення чудотворної 
ікони. 


Совєтська влада, 
затривожена надзви- 
чайними явищами у 
Зарваниці, вислала з 
Києва дослідчу комі- 
сію. Хоч члени цієї ко- 


місії були невіруючі 
люди, деякі з них у 
розмовах з місцевим 
населенням не запе- 
речували, що вони 6a- 
чили образ дивної 
постаті на поверхні 
чистої джерельної во- 
ди. Після короткого 
часу до Зарваниці 
прибула друга комі- 
сія, цим разом з Моск- 
ви. Члени 
московської комісії 
теж робили досліди І 
питали місцевих 
людей. 


На саме свято 
Покрова Пресвятої 
Богородиці, 14 жовт- 
ня 1958 р., ікону при- 
везено до Зарваниці. 
Вістка, що чудотворна 
ікона назад 
вертається до Зарва- 
ниці, швидко облетіла 
всю околицю, і дуже 
багато прочан, навіть 
з далеких сіл, прибули 
до Зарваниці. 


Зарваниця, укра- 
їнський Люрд, — це 
село над рікою Стри- 
пою в Тернопільській 
області. У зарваниць- 
кій церкві є давня чу- 
дотворна ікона Бого- 
матері, перед якою до 
совєтської окупації 
щороку молились де- 
сятки тисяч прочан з 
усієї Галичини. 
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Поради тим, хто любить варити 


Торт із сметани 
і кави 

Потрібно: 

1/2 горнятка мас- 
ла, 1 чайна ложечка 
ванілії, 1 горнятко 
цукру, 1 чайна ложеч- 
ка поташу, 2 добре 
збиті яйця, 1 горнятко 


сметани (квасної), 1 

3/4 горнятка муки для 

тортів, 2 чайні ложеч- 

ки бейкен поудер. 
Крем: 


1/4 бронзово- 
го цукру 1 ложка ци- 
намону, 2 ложки посі- 
чених горіхів. 


Взяти квадратову 
бляшку помастити 
маслом і посипати му- 
кою. Нагріти піч на 
73509. Сметану змішати 
з поташем. Масло роз- 
бити з цукром. Додати 
яйця і ванілію. Добре 
все вимішати. Пома- 


леньку додавати всі 
сухі речі і сметану. 
Влити половину тіста 
в бляшку. Додати ma. 
су, а зверху дати дру. 
гу половину тіста. Пе. 
чи 45 хвилин. Краще 
подати і їсти, КОЛИ ra. 
рячий. 


Спомини про Листопад 


SOUR CREAM 
COFFEE CAKE 


1/2 cup butter, 1 
tsp. vanilla. 1 cup 
sugar, 1 tsp. soda, 2 
well-beaten eggs, 1 cup 
dairy sour cream, 1&3/4 
cups cake flour, 2 tsp. 


cream and soda in a 
bowl. Blend butter and 
sugar. Add eggs and 
wanilla. Beat well. 
Alternately add sifted 
dry ingredients and 
sour cream. Spread half 
of batter in a pan. 
Sprinkle with half of 


topping mixture. Cover 


baking powder 
with remaining batter. 


TOPPING: 1/4 cup Sprinkle remainder of 
brown sugar, 1 TBSP the topping. Bake 40-50 
cinnamon, 2 TBSP minutes. Best when 


chopped nuts served warm. 


Grease & flour 
square cake pan. Heat 
oven to 350°. Combine 


By Rena Hanchuk 


Do you have any recipes you want to share 
with our readers? Please send them to Cooking 
Corner, Ukrainian News, 10967 - 97 St. Edmonton, 
Alta. TSH 2М8. 


World's Largest 
Producers of Perohe 


CHEEMO 


(ASK FOR CHEEMO BRAND 
. AT YOUR GROCERS) 
HERITAGE FOODS - Area Code (403) 475-5088 


HEAD OFFICE — (EDMONTON, ALTA.) 
6612 - 127th Avenue 


(продовження) 

До найсвітліших подвигів Стрілецтва на 
перших ступенях його боєвої акції належить 
низка стеж, переведених "Дідушківцями" в об- 
сязі діяльности 129-0ї бригади, що до неї приді- 
лено півкурінь от. Шухевича, по переході Бес- 
киду. 

Вони то, виконували завдання, що в очах 
пересічного австрійського штабовця здавали- 
ся не викональними, доказували чудес хороб- 
рости й орієнтації, нетільки в зрадливому, кар- 
патському терені, але в психології противника. 

Клясичною під тим оглядом була стежа, 
що під проводом Андрія Мельника не те, що 
пробивалася крізь ворожу розстрільну, вико- 
нала диверсію глибоко на задах противника, 
але привела з собою полонених кубанських ко- 
заків, разом з кіньми й зброєю. Стежі доводи- 
лося вживати не тільки підступу, щоб перек- 
растися через ворожу лінію, але вона не зава- 
галась заризикувати життям, коли зустрічала- 
ся віч-на-віч з козацьким відділом. 

"Але ж це немислиме. Це просто неймовір- 
не, щоби ціла чета передерлась через ворожу 
лінію, звела за нею бій, переночувала і ще че- 
рез ту саму ворожу лінію перейшла з полонени- 
ми й добичею" -- викрикував тоді, з подиву, 
шеф штабу 129-ої бригади. 


Але стежа Мельника доказала, що для ст- 
рільців нема неможливостей... Томлючий "Рік 
утечі й дефензиви" закінчився на карпатсько- 
му фронті маневром, що придав нових лаврів 
до вінка стрілецької слави. 

З-го грудня москалі розбили боєву групу 
австрійського полковника Чермака, що до неї, 
як розвідча частина була приділена сотня Буд- 
зинського. Багато стрільців полягло-в бою, ба- 
гато пішло в полон, решта розскочилася 


Then come in and зеє 
our exclusive new Ling of 
wedding stations чу 
Choose from а wide 
selection of wedding 
invitations, rehlies and 
thank you ecards. 
‘Ukrainian, English and 
most other languages 


available у 


10967 .9 
Edmonton 
Telephone: 


Getting married soon? 


‘Know someone who is? 


Ukrainian News 


7 Street 
Alberta 
423-6985 


верхами, а першим, що приніс вістку про xa. 
тастрофу до команди стрілецького півкуріня, 
був ..четар Цяпка. 3 його реляції, що він її зло. 
жив отаманові Шухевичеві, виходило, що пол. 
ковник Чермак, опинившись в тяжкому поло: 
женні, кинув до протинаступу запасну ст. 
рілецьку сотню. Але маневр був даремний 
"Мала сотня не могла стримати наступу цілої 
ворожої дивізії, її розбито. Полягло багато 
хлопців; поляг командант групи полковник 
Чермак. Четар [fac дістався до “Anni 3 
багатьма стрільцями. Не знаю, що сталося з 
сотником Будзиновським. Мабуть, також no- 
ляг, або дістався до неволі, або евентуально 
вернувся. Тільки я та Гричайлик "чура" верну:. 
ли до куріня. Між Зденьовою, дорогою на 
Збунь, Паскоч, енергія ворожого наступу cxpi- 
пилася, в парі з тим австрійські частини зиска- 
ли начасі, в якому ціла дивізія змогла вернути: 
ся на "згори, приготовані позиції". Сповнивши 
завдання, стрільці могли спокійно сполучити: 
ся з австрійськими частинами. Очевидно ко- 
манда дивізії не жалувала похвал й висловів 
захоплення для стрілецької бравури. 

Після жовтневої офензиви та відвороту 
австрійської армії, стрілецькі сотні спинилися 
на довший побут у німецьких колоніях 
Феліцієнталю та Аннабергу. Стрільці мали за 
собою вже перші перемоги й перші рани. Боєва 
сила поодиноких сотень зменшилась на 
кільканадцять стрільців, що в боях положили 
голови, або були ранені. 10-го листопада 
приїхав до Аннабергу командант 55-07 дивізії 
ген. Фляйшман та наділив відзнаками хороб- 
рости багатьох старшин і стрільців, між ними 
стрілкинь Олену Степанівну і Софію Галєчко 
Далекі марші по горах, переходи поміж воро- 
жими заставами та бродження і глибоких сні- 
гах при тріскучому морозі, напружене зорення 
за ворогом вимагало чимало сили й нервів. A 
все таки були між стрільцями одиниці, що рва- 
лись на ці небезпеки та труди. Їх манила ро- 
мантика боєвих пригод та вояцька гордість. 
Такими героями, що зголошувались на провід- 
ника найнебезпечніших стеж, були чет. Балюк, 
Роман Шушко, Андрій Мельник, Григорій Трух, 
д-р О.Левицький, М.Мімчак, М.Михайлів ста 
інші, високим боєвим степенем відзначено че- 
таря Андрія Мельника, команданта першої че- 
ти сотні Дідушка, що дійшов до села Мішкаро- 
виці, де після рукопашного бою захопив 
козацький відділ з кіньми та зброєю. 

Надійшов час Різдвяних Свят. Бупи ці пер- 
ші свята на війні. Y.C.C. стрічали їх далеко від 
рідні та хати, в поготівлі, на верхах засніжен- 
них Карпат. А все таки Стрілецтво святкувало 
це Різдво урочисто. Ti, що стояли в селах, Alc 
тали святу вечерю. Кухарі приготовили борщ, 
пироги, голубці, оселедці й кожний стрілець 
дістав півідунки лікеру та пива. Не забули про 
своїх лицарів також земляки на еміграції, У 
Відні, та прислали на свята дарунки. Кожний 
стрілець дістав теплу білизну, шкарпетки, na 
сощі та письмо -- привіт від рідного незнайо- 
мого. Ці дарунки, про які подбав Український 
Жіночий Комітет та Українська Боєва Управа. 
привезли Стрільцям проф. Іван Боберський та 
д-р В.Старосольський, що перший раз відвіда- 
ли У.С.С. у полі. 

foe, Так закінчився для стрілецтва 1914-тий 
рік! 

У половині січня 1915-м році появились У 
Карпатах з допомогою німецькі полки і 22-го 
січня почався спільний наступ 
австро-німецьких військ. В короткому час! 
У.С.С. вступили знову на Галицьку Землю. 

- Першу частина тих рідкісних і цінних мате- 
ріялів на сьогоднішній час, закінчено. Другу 
частину постарають продовжити. 

Вітаю та щиро дякую всім, що до мене TE 
лефонували, також всім тим, що зустрічалися 
зі мною і були захоплені подіями з сімдесяти" 
річчя. 


Мирослав Ткачук - учасник 
листопадових подій | 
визвольних змагань- 


---иозо»овеюом ззеванааза о карввававано 
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Відходять 


Зникають останні ряди борців за волю Ук- 
їни, перших визвольних змагань, відходять 
часу й ті, що змагалися в другій світовій 
війні, що вишколювалися й набирали патріо- 
тичного, незламного духа в рядах ОУН, УПА, 
дивізіях УНА. . 

Прибувши на цю вільну землю із різних 
причин, багато з них включилися в існуючі ор- 
ганізації, а рівночасно творили собі питомі 
"братства". Вони були примірними членами 
нашої спільноти. Засновували родини, вихову- 
вали дітей в українському дусі і на добрих гро- 
мадян Канади, а рівночасно забезпечували се- 
бе матеріяльно. 

Один із них — це сл. п. Володимир Марке- 
вич. По довгій і тяжкій хворобі він відійшов від 
нас 9 листопада, 1984 р. на 65-тому році життя. 
у вівторок, 13 ХІ. вечером, о. В.Волошин відпра- 
вив панахиду в "Парк Меморіял", подав корот- 
ко біографію покійного, начеркнув значення 
людського життя з релігійної точки зору та 
відзначив правильне життя покійного і його 
родини. 

Бл. п. Володимир, син Миколи Маркевича і 
Юстини з дому Мельниченко, народився 24-го 
серпня 1919 р. у селі Коропці, Зах. Україна. 
Батько Володимира відійшов у вічність у 1943 
р, а ЧОТИРИ ЙОГО молодші сестри і старенька 
мати живуть у рідному селі. 

Дмитро Петрів, односельчанин сл. п. Мар- 
кевича розказав про життєвий шлях покійного 
у молодому віці. Між іншим, промовець під- 
креслив, що національне виховання покійний 
отримав у своїй рідній хаті. Батько Володими- 
pa, Микола Маркевич, був "сіллю землі" в його 
родинному селі. Це був свідомий, статочний 
селянин, який за польських часів передплачу- 
вав тижневик "Народна Справа" і щоденники 


. "Новий Час" та "Діло". Він був активним чле- 


ном тов-ва "Просвіта", Укр. Кооперативи та 
товва "Сільський Господар". У згаданих 
інституціях разом з батьком брав участь і син 
ВОлодимир. Д.Петрів у свойому слові згадав у 
подробицях про життя родини Маркевичів, 
про діда, який давав Володимиру читати "Коб- 
заря", про батьків, сестер, їх відношення одних 
до других та відношення до дальшої родини та 
громади. 

Подія, яка зробила певне враження на бе- 
сідника, це Луговий Здвиг, що відбувся в 1937 
р. у Львові. Він мав нагоду під наглядом покій- 
ного їхати на цей з'їзд і ближче познайомитися 
з покійним Володимиром. 


T 


У другу річницю смерти нашого най- 
дорожчого і незабутнього мужа і батька 
бл. п. Романа Осташевського 
буде відслужена Поминальна Служба Бо- 
жа з Панахидою, в суботу, 2-го березня 
1985 року о 8:30 годині ранку в Катедрі св. 

осафата. 
Про молитву за душу Покійного просимо 
приятелів і знайомих 


Сповиті смутком 
Лілея, Тарас, Тереся 
i Соня. 
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члени УСГ 


По життєвій Одісеї в "Червоній Армії" і 
1ій Дивізії YHA та переселенчих таборах 
"an", у 1948 р. В.Маркевич прибув до Канади, 
до лісової праці в околиці Тандербей, Онт. ав 
1950 р. приїхав на постійний побут до Едмонто- 
ну. 

В короткому часі Володимир стрінув собі 
подругу життя, Анну з дому Ядловську. В по- 
чатках побуту в Канаді не легко доводилось 
молодому супружжю пробиватись крізь жит- 
тя. Але працьовитість, згода в родині, вирозу- 
міння одне одного, скромність та лагідність 
характерів доповнювали себе взаїмно і життя 
ставало легшим. 

В 1951 р. народився їм перший син Любо- 
мир, а пізніше, в 1959 р. сім'я Маркевичів збага- 
тилася іще одним сином, Валеріяном. Обидвоє 
батьки дорожили вихованням своїх синів у ре- 
лігійно-національнім дусі. У наслідку, діти 
прекрасно володіють українською мовою, по- 
кінчили усі курси українознавства, змалку на- 
були привичку належати до наших організацій. 
Покійні батьки прищепили своїм дітям, поруч 
любови і пошани усього, що своє рідне, пова- 
жати і чуже, якщо воно є вартісне і добре. Во- 
ни дали змогу своїм синам відвідати рідні зем- 
лі — Україну і рідню покійного батька у Короп- 
цях. 

Похорон тлінних останків сл. п. В.Марке- 
вича відбувся в середу 14 листопада з катедри 
Св. Иосафата. По Службі Божій і панахиді о. 
В.Гупало і о. В.Волошин відпровадили тіло по- 
кійного на цвинтар Св. Михаїла. Поминальний 
обід відбувся в залі "Верховина". Господарем 
був проф. С.Грох, який висловив співчуття го- 
рем прибитій родині і засмученій громаді та 
висловив співчуття синам, невістці і родині від 
УНО i БІО. 

Під час поминального обіду 
М.Суховерський говорив про суспільно-гро- 
мадську працю В.Маркевича та його жертвен- 
ність на українські національні цілі. 

Сл. п. В.Маркевич по своїм приїзді до Ед- 
монтону включився в УСГ і став її активним і 
жертвенним членом. Він 1951 р. до 1976 р. був 
вибраний одинадцять разів до управи УСГ і 
три рази до управи філії УНО. В тому самому 
часі він належав до різних комітетів. Один із 
довготривалих був Комітет Розбудови Укр. На- 
ціонального Центру в Європі, на який він 
жертвував поважну суму. 

1951 р. ОУН рішила купити стале, 
приходове підприємство в Канаді. В.Маркевич 
належав до першої десятки, що жертвувала по 
100 дол. Він був увесь час постійним чпеном 
Укр. Визвольного Фонду; членом Пласт-прия- 
ту, а його сини — членами орг. "Пласт"; чле- 
ном-платником і жертводавцем КУК і СКВУ. 

Сила кожного народу залежить від 
кількости людей, які можуть піднестися понад 
інтереси і домагання своєї організації, партії 
чи парафії і рівно ж служити загальній справі. 
Такої величі був Володимир Маркевич. Він 
жертвував не тільки на свою організацію, він 
також жертвував на інституції різного 
загального громадського порядку. | так на Ен- 
циклопедію українознавства він склав 4.000 
дол.; таку саму суму він склав і на українські 
студії в Гарварді. На Український Патріярхат 
жертвував 500 дол.єїд себе, а 844 дол. зі збірки 
на цю ціль на похороні його дружини сл. п. Ан- 
ни Маркевич. Він був добрим і жертвенним 
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“The Chapel on the Boulevard” 
9709 - 111th Ave. 


426-0050 


(24 Hours) 

* Serving Edmonton & District Families Since 1941. 

* Pre-arranged Funeral Plans. 

* Licensed Crematorium On Premises. eS 

* Provincial, National & International Service. 

* We Welcome The Privilege of Discussing Funeral 
Arrangements And Costs With No Obligation. 
Jerry Smolyk, 
President 


Bob Greschuk, 
General Manager 


SASKATOON, SASKATCHEWAN 
WESTWOOD FUNERAL CHAPEL 
1402 - 20 Street West 
Телефон: 653-3434 
БЛИЗЬКО УКРАЇНСЬКИХ ЦЕРКОВ 


ОВІСНА ОБСЛУГАШГАРАНТОВАНА ОБСЛУГА 


Похоронні, 
ювілейні, 
весільні та 
градуаційні 
згадки 

"Українські Вісті" друкують похорон- 
ні, ювілейні, весільні та градуаційні згад- 
ки разом із світлиною за ціну 550. Дописи 


не повинні бути довшими, ніж 250 слів, 
інакше додаємо ціну 10 центів за слово. 


Редакція і адміністрація 


BUSINESS 
CARDS 


WHITE PAPER - BLACK INK 


*ARTWORK REQUIRED 
500 - $45 1000 - $55 


*ARTWORK SUPPLIED BY CUSTOMER 
500 - $35 1000 - $45 


“ARTWORK REFERS ONLY TO TYPESETTING 
andSUPPLIED COMPANY LOGO IF REQUIRED 


ALPHA-ONE PRINTERS 


10967 - 97 STREET — 429-2363 
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членом своєї парафії Св. Иосафата, та ко; 
ae EE EEE EES EEE EEE ESET E EEE парафія Св. Юрія докладала всіх своїх зусилі, 


щоб побудувати храм Св. Юрія в чисто укра 


їнському стилі, В.Маркевич жертвував Ha 


Central Denture Saskatchewan святиню 1,000 дол. Він жертвував щиро ї на ук 
Clinic Denture раїнську пресу, бо знав ціну її ролі у вихованн 
The Honorable Чертифікований Clinic Ltd нашої спільноти. Він передплачував такі Yaco, 


писи і журнали: "Українське Слово", "Hay 
Шлях", "Українські Вісті", "Смолоскип", "Cro. 
бода", "Самостійна Україна" та "Вісті Комба 


40241-4100 Ave. (Room 202) 
Fort Saskatchewan T6L 177 


You can 
Peter have this 


дентурист 


Никола Ткачик 


Greschuk, О.С. 


асе R. Nykiforuk 

Barrister & Solicitor я asta anaes cat iieipentiilss танта"". 
2800 Scotia Place 423-6985 Едмонтон, Альберта Bus: 996-1804 Сл. п. ВОлодимир Маркевич пильно читав 
10060 Jasper Ave. Тел. 423-4845 Res: 998-1750 нашу пресу i тому було цікаво i приємно з ним 


говорити про різні наші політичні і сусп. гро- 
мадські справи. Він рівно ж любувався укра- 
їнською книжкою, друкованим словом. Hay. 
WASSON більше його цікавили видання історичного | 
DENTURE You can політичного характеру. В його бібліотечці 
CLINIC have this можна знайти багато цікавих книжок. В нього 
space є повна збірка видавництва "Срібна Сурма". 

Зиновія Книша, видання "Смолоскипу" Осипа 

Зінкевича, "Українського Слова" -- Париж | 


Edmonton, Alberta 
T5J 3V9 


Dr John C.A. Koziak 


6128 - 90th Ave. 
Ottwell Shopping Centre 


#104 Revillon Bldg. call: 
10201 - 104 St. 423-6985 багато інших. 


Phone: 422-4718 


Можна смі 
Denturist міло сказати, що українська гро- 


465-0505 Maga He тільки в Едмонтоні, ane у діяспорі, вт- 
; "а ратила шляхотну людину з християнською ду: 
Hours: Tues. — Fri. 9:30 a.m. to 5:30 p.m. шею i лицарським характером. Він був igeanic. 


Sat. 8 a.m. to 4 p.m. TOM у повному розумінні цього слова. Жив для 
вмів виховати і дати повну освіту своїм синам 
| Зубнітежніки 0 та всеціло і щиро підтримувати морально i ма. 
теріяльно наші інституції, наше українське 
М життя. 

Його примірний життєвий шлях і його 
шляхотні вчинки залишаться на завжди між на- 
ми, як гідні до наслідування. 

М.Суховерський закінчив своє слово, ck- 

ОКУЛІСТИ лавши співчуття синам покійного, адв. Любо- 
Phone 422-1248 мирові і інж. Валеріянові Маркевичам i пані 
422-6306 Дарії Маркевич від Провінційної Ради КУК 

805 - Empire Bldg. Альберти 
10080 - Jasper Ave. Др. Р.Петришин коротко розказав про спів- 
працю свого батька з сл. п. В.Маркевичем у 


ODO OOOO COS SHR ESOOCCOOREOOS 
БЕВЕРЛІ КАНАДСЬКА ЗУБНА КЛІНІКА Хіропрактори ee te ВАШЕ ділянці в рідних Kopon- 
аланін Під час похорону, зібрано на Е. У. 1,615 


відіціцініціванінмон вінок чзаваніо іні .1. 0. Teh р 
CHEKERDA’S Oe CTAPKO 
DENTURE CLINIC LTD. #405 Kingswoy 


Professional Centre 
Rosslyn Shopping Centre 10611 Kingsway Ave. 
13562 - 97 St. 


Tel. 423-2127 
У С i 
М. Chekerda — Denturist кро НОРИ 
Phone: 475-0011 


кожної середи. 
Tel. 998-4066 


CT ЕФА Ні Ф ЕДІ В Спеціялісти від ставів та костей дол. На пресу під час поминального обіду зіб- 
рано 359 дол. 

ЗУБНИЙ ТЕХНІК Dr. М. А. Bayrock Священикам за відправу панахид і Служби. 

4002 - 118 Аве. Dr. Roman Bayrock Божої, всім, хто виступав зі словом, жертво- 


давцям на "Е. У." і укр. пресу та кожному, хто 
брав участь у похороні, родина щиро дякує. 


ЕДМОНТОН, АЛЬБЕРТА 
Тел.: Діл. -- 477-7868 або 477-7870 
Дом. — 922-5240 


9617 - 111th Ave. Edmonton, Alta. T5G ОА9 
Phone 422-7656 
_Tosopumo по-українському" 


М.Суховерський 


НАЙДОВША ДЕННА 
РАДІОПЕРЕДАЧА 
В ПІВНІЧНІЙ АМЕРИЦІ 


5:30--7:00 веч. 
від понеділка до п'ятниці 
по радіовисильні 


ВАШ ГОСПОДАР 
РОМАН БРИТАН 


ПІЗНАЄ CKER 1480AM — 4443 - 99 St., Edmonton, Alta. T6E 506 
РІЗНИЦЮ! Phone «31480 


> “ae ares, 7 «й 7 фіііііньньцььайьньньнььнььньньниринь ММ 


ХИТРИЙ ЛИС 


